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Emendatio Plautina praeter plenam sermonis notitiam aecnrata numerorum 
legumque metriearum cognitione nititur, numeri autem ipsi non recte possunt constitui 
nisi uocum syllabarumque mensura penitus indagata: itaque ne uirorum doctorum 
conamina ad inritum redigantur, ante omnia tamquam fundamentum artis criticae in 
Plautum conferendae prosodia quam potest firmissime est stabilienda. Quo in genere 
cum mihi particulae quidetn cum pronominibus coniunctae pronuntiatio nondum satis 
uideatur explorata ac definita^ in hac commentatione primum in nominatiuorum hic 
illic isfic hoc illuc istuc syllabae finalis mensuram inquiram, deinde de quidem pro- 
nominibus personalibus possessiuis reiatiuis adnexo exponam; in altera commenta- 
tione de eadem particula disputabo pronominibus demonstratiuis adiuncta. 



Nominatiuum hic apud Plautum ceterosque fabularum scriptores^), prout nu- 
uLcivAom opportunitas poetarumue arbitrium ferret, modo correptum modo productum 
esse omnes qni his rebus nunc operam nauant grammatici^) existimare uidentur. Et 



merornm 



1) In antiquiBsimis inBcriptionibus , quae GIL uol. I comprehenduntur aut postea inno- 
tuerunt, hic exaratum est CIL I 32 (consol censor aidilia hic fuet), 1059, 1194; hec 32 {hec cepit 
Corsica); ephem. epigr. uol. IV p. 297 in senariis legitur rogat ut resistaa, hospes, te hic tadtus 
lapi^, at contra praeconis Oli Grani sunt ossa heic sita ; per ei nominatiuus nusquam scriptus est. 

2) C. F. W. MuelleruB Plaut. Pros. p. 178 „Eae als Dativ" inquit ^steht weder Bicher 
Mil. 34d : Sed hic illi subpdrasitatur semper, hic eat proxumust noch braucht hic lang zu Bein** ; 
ibid. p. 442 n. 1 ^Damit soU keineswegs geleugnet werden, dass hicine und hocine die erste Silbe 
verkttrzen k^nnen, obwohl meines Wissens weitere als die angeftthrten Belege dafttr mangeln. 
Da aber hic und hoc nicht selten kurz sind, so ist kein Grund abzusehen, warum bei Anhangung 
der Silbe ne nicht dasselbe stattfinden soUte**. — VBsingius Plauti comoediae uol. I p. 204 docet 
^pronominiB demonstrativi . . . hic haec hoc . . . nominativus masculini ancipitem mensuram 
habet**. — Corssenus Ueber AuBsprache cet.* I 784 sq. II 672 (cf. II 631), cum originem hic no- 
minatiui explicat, correptionis ne mentionem quidem facit, Bed unam productionem ueram eius 
uocis mensnram habet. 

1* 
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posterioribus quidem litterarum Romanarum aetatibus uocis illius mensnram ancipitem 
fuisse uel ex Lucretii uersibus apparet, ubi pro breui est syllaba II 387 II 1066 
IV 921 VI 9, pro longa multo saepius; plerique longius etiam progressi correptioni 
aut numquam omnino, in quibus est Horatius, aut semel bisue locum concesserunt, 
cf. Lucianus Muellerus de re metrica poetarum latinorum p. 343. Atqui de scaeni- 
corum poetarum usu opinio illa incertissimis fundamentis nititur: nam perpauca pro- 
ducti hic nominatiui exempla omnia fallacia esse librorum manu scriptorum discrepantia 
uel sententiae sermonisque uitium manifesto coarguit. Quoniam autem corripi hic 
saepissime nemo ignorat*), ei tantum uersns mihi percensendi sunt, quorum ex nu- 
meris hic productum consequi uideatur. 

Initium disputandi ab eis uersibus faciam, quos in utramque partem inter- 
pretari licet; quales sunt, ut paucos ex multis commemorem, Amph. II 2, 110 'Iterum 
iam hic in me InclewetUer dicif atque id sine malo, Cas. III 2, 28 lam hic est lipide 
ludijicatus. Miseri ut /estindnf seneSy Epid. II 3, 2 Aeque feracefn, quam hic est noster 
PMphaneSf Stich. II 2, 19 VSrum ex multis nequiorem nullum quam hic est, Qu6 modo? 
Postquam enim Bentleius in schediasmate de metris Terentianis docuit uocabula 
monosyllaba producta, quae uocali, correpta, quae m consonanti iiniuntur, necessitate 
synaloephae legitimae esse exempta, eiusque licentiae usum satis late apud Plautum 
patere omnes hodie consentinnt; in illis uersibus nihil est impedimento quominus idm 
hic in, idm hic est, qudm hic est pronuntiari iubeamus. Ac ne quid noui praecipi putes, 
auctorem laudo Fleckeisenum in hac sane re non constantem, qui Rud. IV 4, 56 
uocales confundere uetuit notulis hunc in modum adscriptis: dum hic hinc a me sSnfiat; 
Goetzius contra Epid. II 3, 2 quam hic est exprimi iussit. Eadem ratio pertinet ad 
Capt. IV 2, 25 Mira edepol sunt ni hic in uentrem sumpsit confdintiam, ubi Brixius 
et Fleckeisenus ictus metricos ita disposuerunt, ut hic producatur, ni hlc in uentrem\ 
nisi forte coUatis Amph. I 1, 127 mira sunt nisi inuitauit, Amph. I 1, 275 mira sunt 
nisi latuit intus, Poen. IV 2, 17 mira sunf nisi erus hunc heredem facit suspicaris nisi 
pro ni substituendum esse, quae tamen mutatio neque numeris neque sermone aut 
poscitur aut commendatur; nam ni in illa dietione non minus Plauto usitatum fuisse 
ex eis quae Ribbeckius Beitrfige zur Lehre von den lateinischen Partikeln p. 16 collegit 



1) Haec correptionis argumenta sufficiant: Persa IV 3, 74 Hdspea ille, qui hds tahellas 
dttulit Hicinist? Hic est, Mil. III, 77 Ipse exit: hic illest lepidus quem dixi senex, Mil. II 3, 4 Hic 
illam uidit dsculantem, qudntum hunc audiui loqui^ Epid. V 1, 15 Hic est danista, haec illast 
autem, qudm ego emi ex praeda, Haecinest? 
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exemplis mtellegitur. — Huc referendum est etiam True. II 1, 35, ubi libri manu 
scripti ita inter se discedunt, ut Palatini tradant senarium Velut hic agrestis est adu- 
lescens qui hic habet, Ambrosianus autem septenarium trochaicum V^lut hic est adu- 
Uscens, qui habitat hic, agrestis rtlsticus, Illos enim numeros si Plautinos esse ducis, 
nulla aut lex aut elegantia metrica suadet, ut in sententiam Kiesslingii annal. philol. 
uol. 97 p. 628, Niemeyeri de Plauti fabularum recensione duplici p. 49, F. Schoellii 
abeamus primi iambi thesin ex una syllaba hic constare putantium; immo non minus 
probabilitatis concedes habere hanc dimensionem: Velut hic agrestis, praesertim si 
comparaueris Merc. U 1, 3 Vdut {Vel ut B, cf. Muellerus Plaut. Pros. p. 649 n. 2) 
ego ndcte hac quaS praeteriit proxuma et simillime Rud. III 1, 4 Velut ego hac ndcte 
qva^ processit proxuma. In illo autem uersu ne hic priore loco positum pro aduerbio 
habeas, insequentibus uerbis qui hic habet cauetur et harum dictionum similitudine 
Curc. I 1, 44 huic lenoni qui hic habitat, Tnic. I 1, 58 haec meretrix quae hic habet 
Phronesium, Men. II 2, 34 Di illos ho^nines qui illic habitant perduint» 

Non diu commorabor in eorum uersuum multitudiue, in quibus productum hic 
nominatiuum grammatici praeter libros de suo ingenio addiderunt aut mutando uer- 
borum ordine tradito effecerunt. Velut Bothius et Ritschelius fragmentum quoddam 
Bacchidum (u. 7 R) apud Charisium p. 201 K seruatum ita transformarunt Verum hlc 
Vlixem mvlto adulescens dntidit spreta codicis Neapolitani auctoritate, in quo integer 
exstat uerborum ordo Verum hlc adulescens multo Vlixem anteit\ ad hiatum autem 
tollendum, qui inter Vlixem et antidit intercedit, Buechelerus Mus. Rhen. XV 439 
Vlixeum formam commendauit eademque Ennium in extremo senario (trag. u. 137) 
usum esse Ribbeckio persuasit. — Poen. IV 2, 23 inde a uetustissimis editionibus 
usque ad Geppertum propagatum est Prdinde habet hic ordtionem, qudsi ipse sit frugi 
honae, ubi utra pronuntiatio minus sit incommoda, habet hic ordtionetn, quae Gepperto 
placuit, an habet hic ordtionem, quae mihi necessaria uideretur, disceptare supersedeo, 
quandoquidem hic optimorum codicum fide omnino destituitur: nam non solum CP, 
de quibus Geppertus id memorat, sed etiam B eam uocem omittere Studemundus 
mecum communicauit , cuius benignitate factum est, ut de aliis quoque librorum 
scripturis infra referre possim. Aut igitur hic prorsus est remouendum aut ante habet 
inserendum. — Ceteras doctorum coniecturas illo quod si.gnificaui uitio laboraptes ut 
enumerem aut adeo corrigam, non meum esse existimo. 

Itaque ad eos uersus paucissimos (sunt enim non plus quattuor) adgrediar exa- 
minandos, in quibus hic productum ipsorum codicum testimoniis firmari uidetur. Qui 
quam nullam habeant uim ad meam sententiam refutandam, uel eorum declarat eor- 



— 6 ~ 

rnptio, quos primam tractabo: Merc. V 2, 110 Hic hotno hisaniisL Medicari aniicus 
quin properds mihi? Most. III 1, 44 Hic homo inanis est, hic homo est certe ariolus^ 
Capt. III 4, 15 HigiOj hic homo rabiosus hdbitus est in 'Alide, Nam in primo uersu 
ex uuius B memoria hic homo insanus Bothius quidem Hic homo insanust scripsit, 
sed Ritschelius et Goetzius politiore iudicio maluerunt codicum CD anctoritatem sequi 
ac praeeunte Guyeto Hic homo n6n sanust Plauto reddiderunt. Alter uersus iam 
dudum partim a Pylade partim a Ritschelio in hanc foimam redactus est Hic homdst 
inanis, hic homo certest driolus, neque quisquam contendere ausus est prius est licere 
transponere, non lieere posterius. Pariter HSgio hic homo a Plautinae artis usu ab- 
horrere arguit mensura ceteris locis dictioni hic homo a Plauto tributa. Habes enim 
in thesi: Amph. I 1, 246 Hic homo sdnus non est, Capt. IV 2, 13 Hic homo pAgilatum 
incipit, Capt. IV 2, 51 Hic homo ad cSnam recipit se ad mcj Bacch. I 2, 53 (159 R) 
Occisus hic homost, Scquid in mentemst tibi? Curc. II 1, 33 Vahj sdlus hic hnmost, qul 
sciat diuinituSf Poen. III 2, 29 Hic homo sdpienter sapity Poen. V 4, 44 Bdnus est hic 
homo, mia uoluptas, Pseud. IV 7, 22 Heiis tu, Quid uis? Hic homo mius est, Trin. IV 
2, 47 Hic homo solide sucophantast , Trin. IV 2, 121 ' Adgrediundust hic homo mi dstu, 
Trin. IV 3, 20 N6n /ugitiuost hic homo, cinmeminit domi, Persa IV 4, 65 Virgo, pro- 
bus est hic homo. Crido, Non diu apud hunc seruieSy siquidem hanc Bothii coniecturam 
comprobas, cf. supra Poen. V 4, 44; ex librorum memoria VJrgo, hic homo prdbus est. 
Credo hiatu primns pes a secundo diuellitur; Guyetus proposuit Hic homo, uirgo, pro- 
bus est CredOy Ritschelius Virgo hic homd probust. Credo edepol uel Credo equidem, 
Muellerus Plaut. Pros. p. 678 sq. Virgo, hic leno prdbus est, Credo, — Item in arsi: 
Merc. n 2, 53 Hic homo ex amore insanit, Trin. V 1, 1 anapaest. Hic homdst omnium 
hominum praecipuos, Truc. II 2, 60 Si Scastdr hic homd sinapi uictitet, non censeam, 
Amph. II 1, 24 anap. uel iamb. Hic homo ibrius est ut opinor, quod libri praebent 
homo hic correxi Herm. VI 274 adsensique sunt Goetzius et Loewius. — Quibus autem 
rationibus Plautus hic homd pronuntiationem euitare studuerit, ex his uersibus apparet : 
Capt. IV 2, 22 Quid hic homd tantum incipissit /acere? Poen. V 5, 19 Quis hic homdst 
cum tunicis longis? Pseud. IV 2, 8 Quis hic hom6 chlarnidatus est? Pseud. IV 6, 39 
Sed quis hic hom6st chlamidatus? Amph. 1 1, 136 Sid quis hic Sst hom6, quem ante aedis 
uideo hoc noctis? n6n placetj hanc enim codicum DEJ memoriam, quam Fleckeisenus 
Goetzius Loewius receperunt, praestare codicis B scripturae quis est hic homo Seyffer- 
tus Stud. Plaut. p. 27 demonstrauit ; Cas. III 6, 11 Mane. Quid est? quis-hic ist homo? 
Ambros., ceteri libri qiiis hic homo est, anapaest. numeros statuit Spengelius Reform- 
vorschl. p. 360; Pseud. IV 1, 28 Ptobus hic est homo. Nique hic est neque ego. At 
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uide ne titubes. Potin ut tdceas? hunc uerborum ordinem {probus hic est hmm) in Pa- 
latinis traditum; quia septenarii anapaestici et praeceduunt et subsequuntur^ Spengelius 
Kef. p. 403 praetulit simnlque; ut legitimam diaeresin efficeret, At ne titubes uide 
posnit; Ambrosianum si sequeris Probus Sst hic homo, octonarius anapaesticus euadit; 
Pseud. IV 7, 79 StrSnuissime hSrcle iuisti. qudmuis pernix hic est homo, ubi strenuis- 
sim^ hercle Bergkius Beitr. I 91; strenui me hercle B, strenui me hercule CD, pro 
itiisti in codieibus isti traditur, Ritschelius Euge, strenue mehercle isti edidit; Pseud. 
II 2, 6, quem uersum Spengelius Kef. p. 401 subditiuum esse ducit, in C proditur 
metis est hic homo, in reliquis meus hic est homo. — Praeterea hic homo, ut omnia eius 
dictionis exempla enumerem, usurpatur Stich. II 2, 36 Hic hSrcle homd nimium sapit, 
Men. n 2, 9 cSrte hic Insanust homo, Amph. I 1, 251 N6n loquor? non uigilo? nonne 
hic homo modo me pugnis contudit? quod cum septenarii mensuram excedat, Fleck- 
eisenus cnm cod. Guelferb. et Scutario modo induxit: non (sic recte Gronouius) hic 
hdmo me pugnis contudit, ego, quia hic h&mo pronuntiatio suspicionem inicit, cum 
Guyeto Spengelio Die Partikel Nonne p. 4 Goetzio Loewio n6n hic mddo me pugnis c, 
praeferam; denique Asin. V 2, 51 Quid guom adest? Perilsse cupio. Amdt homo hic te, 
ut praSdicat ipsa caesura inusitata uerborum confusionem indicare uidetur. 

Hac testimoniorum copia illud probari existimo, noluisse poetam ut Capt. III 
4, 15 HSgio hic homd pronuntiaretur. Itaque ut unam quae deest syllabam recuperes, 
aut hiatu Hegio ab hic separes, quae licentia praeter Ennianum illud apud Cic. or. 
45, 152 Scipio inuicte defendi et excusari uidetur eis exemplis, quae Lachmannus ad 
Lucr. p. 387 sq. Bergkius Beitr. I 71 Vahlenus Herm. XVII 601 laudant, Plaut. Men. 
n 3, 78 'Eho MessSnid accide huc, Amph. II 2, 196 'Amphitrud alius qui forte, aliig 
plus minus incertis; aut, quod equidem suadeam, ex insequentium uersuum dictione 
emendationem repetas; Tyndarus enim haec uerba ad Hegionem facit: HSgio, hic 
homo rabiosus habitus est in Alide: Ni tu quod istic fabuletur auris inmittas tuas. 
Ndm istic hastis insectatus est dofni matrem et pairem, 'Et illic isti, qui sputatur, mor- 
bus interdum uenit. Prdin tu ab istoc procul abscedas. Nam cum omnibus qui inse- 
quuntur uersibus Aristophontes a Tyndaro iste pronomine significetur, etiam primo 
quem exscripsi uersu sermonem eodem modo institutum fuisse conicias: HSgio, tstic 
homd rabiosus hdbitus est in 'Alide, 

lam unus restat uersus Plautinus, in quo hic productum librorum manu scripto- 
rum fides testatur; quod tamen testimonium non ui opprimamus necesse est, immo 
ipsa oratio uitium et errorem praefert: Amph. I 1, 144 Cldre aduorsum fdbtdahor, hic 
auscultet quaS loquar: 'Igitur demum mdgis maiorem in sSse concipiSt metum. Haec 



uerba Mereurius submia»a nooe dit^it, priusqnam eum se ^rnuissiHiis BuppHciiEi per- 
eecutunim clare profitetur, qui illo tempore sibi obuiam futurus sit; si^iticat uutem 
Soniam, ((ui in propinquo ee oecnltat illnmqne enitare BttHlet, atqne clare se fabula- 
turum commemorat, ut ille quae mox dietnrus sit exnudiat. Ue Bententia igitur illius 
ennntiati cum nulla «it dubitatio, tnmeii dictio ab am loquendi Plantino aliena est. 
Purticnlam euim qnam dicnnt finalem Plantus ita tantumniodo addere omittit, si oro 
{cf. Heerdegenus Untersuehnugeu zur InteiniBchen Sema«iologie III 241 Dhsecro moneo 
uofo ad coniuuctiuos accednnt cet>'raque uerba, quae uiliil aliud (|aam ipsino coii- 
innctiui nim ac notionem accnratius defiuiunt. Sed ubi iioua quaedam uctio, qua 
uliqnid ef^ciutur, enuntiato primario coiitinetur, non potent uf deesee. Certe ex baiuB 
generis nersibns, quos Holtzius synt. prise. scr. lat. II p. 167, 170, 171 exscripsit (nam 
Kuebuerns II p. 808 et Draegerus § 409 sua ex Holtzio sompKerunt). unus est Plau- 
tinns et is aperte corruptuB ]mdemque emeudatus, ceteri sunt ex prologis et ei qno- 
que partim incerti uel deprauati. Nam Poen. prol. 108 apnd Holtzinm quidem legitnr 
Dat aurum, ducat nocteni, sed Geppertus Dal nurmi, ducit noctem expressit nnlla 
scripturae uarietnte eommemorata; Amph. prol. 8, nbi traditnin est Vti bonis uos 
iidstrosque omnis nmtiis Me adficere uoltis, Sa adferam, ea iifi nitnlietn, Goetzins et 
Loewins ea uti nunfiern udferam edidernnt; Aroph. prol. 11 Nam uis quidein trf iam 
sdtis concessum H datum Mi esne db dis <diis, nimtiis praesim H lucro propius aceedit 
nd Plauti consuetudinem. In nno aoteni loco uere Plnutino Epid. II 3, t) miine me 
iuitsit senex Conducere aliquam fidicinam xibi kiic domum, Dum rSm diuinam faceret, 
canfarSt sibi neque GeppertuB neque Goetzins codicnm aeripturam serunuerunt: ille 
mutnnit ^rfidnam sibi, ut domi, hic fidicinam quae hodie domi, GnyeUt Jidicinam me 
quae domi prneeuute. Quae eum ita sint, Amph. I 1, 144 nudnm eoniunctinum cnm 
Planti sermone pngnare contendo et ut coniuncdonem nel nnte hic nel post inter- 
cidiHoe existimo; Goetzius quoque et LoewiuB in ipHO quidem uersu fabulahor, hic 
auHcultet intacta reliqiierunt, sed in margine recto seiisn «itne uf. hic corrigendnm 
snspicantnr, — 

Apud Terentium imnm produeti h!v nominatini exemplnm exstat idque prorsns 
ineertnm, quin optimuB codex nduerBntnr. Nam Phorm. V 9, 38 enm libri ex Calliopii 
recenBione ducti praebeant Sk dabo: at/e nunc Phormionem quf uolet lacessito: F6xq 
tali euiii mactatuni, atque hic est, infortunto, Dembinus alterum uersnm tannc in modum 
tradit: Fdxo tali slt mactatus, dtque hic esf, Inforiimio. At(|ue sermonem si speetas, 
neutra scripturn Iiabet cur aut praeferatur ant repudietnr, cf. Heaut. 11 3, 100 Ademptum 
tibi iam faxo omnem mefiim, Adelph. V 3, 60 Afque ibi fauillae plena fiimi ac jiollinis 



V. 
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Coquendo sit faxo et niolendo'^ fidem auteni maiorem sibi poscere Bembimim ex Con- 
radi Sydowii libello de fide librorum Terentianorum ex Calliopii recensione ductorum 
(Berol. 1878) cognoscitur, qui etsi de illa discrepantia disserere praetermisit , tamen 
eiusmodi mutationes consulto factas, qualis etiam Phorm. V 9, 39 deprehenditur, non 
librario codicis Bembini sed censori librorum Calliopianorum tribuendas esse explo- 
rauit. Itaque cum Bembini scriptura maiorem ueri speciem prae se ferat, illud fortasse 
aliquantum mouebit dubitationis , quod unus pes quintus atque hic est uocabulis effi- 
ciatur; sed haec dimensio nullam habet suspicionem, quia alibi quoque apud Terentium 
similes inueniuntur, uelut Andr. IV 4, 48 in senarii principio Hic est llle, Andr. I 5, 2 
pes quintus octonarii iambici constat ex quid est si h6c, cf. Phorm. II 3, 64 quid est, 
aliaque quorum Spengelius in introductione Andriae p. XXVII sq. mentionem facit. — 

Ne in ceterorum quidem comicorum tragicorumque fragmentis, quae Ilibbeckius 
recenstiit, certum est producti hic nominatiui testimonium: nam aut libri alia produnt 
atque nunc eduntur, aut numerorum uersuumque descriptio aliter potest institui: 
Caecil. Stat. 218 hlc aniH, Fdntiliae fam6 perbitant [pereant codd. Nonii), dger autem 
stet skUibus, si perbitant recte pro pereant est substitutum, licet etiam senariis haec 
composita esse suspicari; Afran. 6 — adeste, si hic (hac libri Nonii) absente nobis 
uenierit puer-^ Pompon. 156 Quis hic est? quamdbrem hic prdstat? rictum et Idbeas cuni 
comidero ipse Ribbeckius adnotat y^quls hic est alii praeferant"; Att. 122 Fortdsse an 
sint, quos hice (hic Non.) non mertSt metus-^ trag. inc. inc. S3 Hlcine ille est Telamo, 
modo quem gldria ad caelum ixtulit, libri optimi Cic. Tusc. disp. hicine est ille\ trag. 
inc. inc. 151 Nimirum hic ille 6st uir talis tdntis opibus praSpotens, cod. Charisii m- 
mirum hic est ille tcUis uir; imo autem loco, quo ex librorum memoria hic producitur, 
Afran. 135 Consimili grassantiir uia, quibus hic est omnis cultus, nec cogit nec suadet 
quicquam, ut hic nominatiuum esse interpretemur. 

Itaque cum praeter eos de quibus exposui uersus alium, quo hic productum 
certo demonstretur, equidem apud uetustiores poetas scaenico^ nullum inuenerim, iam 
exploratum puto, ab eis quos dixi poetis hic nominatiuum constanter correptura esse ^), 
cuius rei grauiora etiam argumenta in altera commentatione proferentur. — 

In illic et istic nominatiuis productioni posterioris syllabae nullum esse locum, 
ipsa horum uocabulorura origo aperte ostendit, quippe quae non, ut ueteres gram- 



1) Primum prodactionis exemplum apud Ennium exstare uidetur in hoc hexametri mutili 
principio (annal. 127 Vahl.) Hic idem, praecedit autem fecit, — In Luciani Muelleri Lucilio hic 
producitur III 8, XI 22, (XXX 98, 110), corripitur nusquam. 

2 



— 10 — . 

inatici Latini ac nostra aetate etiam CorsBenus Ueber AuBSprache cet.^ II 633 opinati 
^unt, ez ille et hic, iste et hic Hint (.-ompOBita , »eA ex illece istece plenioribns formis 
debilitata atcjue imminuta; ut antem ille iste pronominum posteriores syllabaH cor- 
reptas esse inter omiteB constat, ita idem de illic istic Dominatiuis ') iudicari existi- 
marem, m»\ raultne hac ipsa re uifiosae doctorum coniecturae rem aliter se habere 
docereut. Quas cnm ad hanc quaestionem decemendam nnllam uini hubere conseu- 
tanenm eit, solos eos nersns commemorubo, qui ex librorum memoria adnersHntnr: 
Meu. I l, 22 JVtfJM iJlic hoino hdttiines nAn alit tierum Sducul, Truc. V 25 Sed ecatii 
iiideo: heita nmicam quid agis mille quis illic homo, quos depranatos esse permulti 
illi loci connincunt Herm. VI 278 wqq. congesti, qnibuB aut illic hoin6 aut itlk honio — ' 
proiiuiitiutum est. Atque iu illo nersu fiitHchelius hercle inseruit: Nam illic homo 
hercle hlmtines, ubi tanien iV«»i hercle iltic homo h&mines poneudum fuisee Kellerhotfius 
i)e eolliicatione uerboruut Plautina p. 24 monnit; .Seyffertus enim Htud. Plant, p. 21 
doeuit riinter nam et hercle edepol pol uoces a Pluuto numquam alia uocabula inter- 
poni iiici pronomina cum gnidetii partieula coniuncta", idemque poetea BrixiuB in 
append. crit. ad Capt.* 893 exemplis confirmauit; Brixins Men. I 1, 22 Bergkiana illa 
forma homones ascita Nam illlc homo homdnes edere maluit. Truc. V 25 antem est, 
quod nerbum abesse non potest, nuiic recte cum Weisio aiite homo additnr: quts illic 
ist homo. Pseud, IV 1, 44 nero, ubi libri tradunt 'lUicinht? llUc est. Mala mercint. 
Illuc s-(.t uide, etiamsi iltic pro spondeo habes, numeri non constant. Non minus 
uperte uitia praeferunt Merc. V2, 40 ilicobiecit (sic B, illi obiecit rell.), nbi Ritschelius 
et Goetzius mi obiecisti ediderunt, Trnc. II 7, 35 apud Muellernm Plaut, Proe. p. 118 
et 399, nbi numeri nunc aliter describnntur. His librariornm erroribus refellendis ne 
dintius (iperam perdam facit adseUBUB, quo mea sententia de ayllaba posteriore illic 
et islic iiominatiuorum eonstanter corre])ta, postqnam eam Herm. VI 279 proposui, a 
Bnggio annul. philol. 107 p. 413 et 415, a Fleckeiseno ibid. p. 414, a Brixio ad Men. 98, 
ab aliis uiris doctis probata est, — 

Sfquitnr ut de neutrius generis nominatiuis hoc illuc isttic dispntem, quornm 
ByllabiiB tinales ab cis quos signiiicani poetis etiam correptas esse ab nonnnllis exi- 
stimari nidetnr. Cnius tamen opinionis argnmenta ])ariter admodnm fntilJa sunt. Nam 
cnm hoc iUur iatuc ex hodce illiidce istiidce orta sint (cf. praeter uHob CorsaenuB Teber 

n Correptionifi teBtiuionta etiani homm senariorum ezitu contiuentiir : Curc. II 2, 24 Pro 
ili iiiinortaleg, qvem eonspicio, quis illic eat? Merc II 2, 42 Si umquam uidiatis pictum aiiintorem, 
cm itlic ct, Mil. I 1, 22 Aut gloriarum pleniorem quam illic ent. 
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Aussprache eet^ I 647 II 97 457), proprie hocc tllucc istucc scribendum fuit; atque 
licet consonans in extremo uocabulo a Latinis numquam duplieetur, tamen ex satis 
magno numero uersuum illud euidentissime apparet, syllabam extremam illarum for- 
marum pro longa usurpatam esse ueramque earum originem priscis poetis Latinis 
nondum memoria excidisse. Productio autem ita explicanda est, ut aut pronomina 
illa, ubi proximum uocabulum a uocali incipit (uelut hoc est, illuc est) duplicata con- 
sonante finali hoccest illuccest istuccest sint pronuntiata *), aut ut uocalis, postquam d 
eonsonans in similitudiuem insequentis c gutturalis abiit nec tamen uoce aut scriptura 
significata est, supplementi causa producta sit, quam rationem Ersatzdehnung appellant. 
Hinc elucet improbandam esse Ribbeckii Beitr. z. Lehre v. d. lat. Part. p. 21 sen- 
tentiam, qui cum atque coniunctionem pyrrhichium aequare posse contenderet, hane 
correptionem ita defendit, ut dentalem ante q gutturalem eieetam esse statueret; quam 
coniecturam ac particula confirmari putat, quippe quae ipsa dentali eiecta (et e finali 
amissa) orta sit^). Sed neglexit uir doctissimus insequente gutturali dentalem num- 
quam ita euaneseere, ut nullum sui uestigium relinquat, sed eam, si ui gutturalis 
opprimitur, aut in similitudinem gutturalis abire {acque uel acce, cf. acquiescere, acce 
dere) aut uocalis proxime praeeedentis productionem effieere. Itaque uoeis atque 
priorem syllabam, ubi ictu metrieo feritur, siue uocabulum proxime insequens a con- 
sonante siue a uocaU incipit, correptam esse nego; illud potius quaeritur, sitne in eis 
uersibus Plautinis, quorum numeris pyrrhiehiaca atque particulae mensura exigi uide- 
tur, ac pro atque supponendum, qua de re etiam Spengelius Ref. p. 311 adnot. ad 
Pseud. 1320 cogitat. 



1) Cf etiam Bergkius Beitr. I p. 76 n. 1 „In dem Nentrum hoce, hocine^ illuce, illucine^ 
istucine und ebenso in den Ablativen hoce iind hace liesse sich die Gemination aus der Assimi- 
lation des D erklaren, allein die Inschriften bestatigen dies nicht, indem sie Uberall nur ein- 
faches C zeigen, auch da, wo die Gemination bereits allgemein war. Im Oskischen ist ebenso- 
wenig eine Spur der Verdoppelung in diesem Falle vorhanden. Das D kann eben dem C (K) 
gegeniiber sich nicht behaupten, sondeni wird sofort unterdrtickt. Nichtsdestoweniger wird die 
Sylbe als lang betrachtet, Terenz Eun. IV 7, 12: illuc est sapere, Hecyr. IV 3, 2: istuc est sa- 
percj unter Umstanden jedoch auch verkttrzt". Praeterea illuc productum habes uelut Rud. IV 
7, 32, Merc. I 2, 10; istuc Epid. VI, 52; Adelph, III 3, 32, Heaut. II 3, 105, II 3, 107 (istut A), 
III 2, 47 ; hdc productum est e. g. Asin. V 2, 14, Capt. V 1, 10, Epid. V 2, 48, Men. IV 2, 74, V 9, 63, 
Mil. II 2, 63, m 2. 34, Pseud. IV 2, 5, IV 7, 55; Hec. I 2, 119, Andr. IV 1, 41, Eun. II 3, 35. 

2) Etiam Corssenns Ueber Aussprache cet.^ U p. 645 n. *) docet „An den Stellen, wo bei 
Plautus atque gemessen erscheint, ist ac gesprochen worden" ; cf. Muellenis Nachtrage p.40 n. 1. 

2* 
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Neque uero hoc nominatiuum correptum esse eerto ullo uersu confirmatur, nisi 
forte lege illa Lachmanniana (ad Lucr. p. 116) appellata uersus adsciscis, qualis est 
Truc. n 6, 56 TSne tibi. Hdeine mi 6b labores tdntos tantHMm dari uel similes atque 
Andr. I 5, 1 HocinSst humanum fdctum aut inceptum'^ hocinest dfjicium 2>citris? His 
enim uersibus nihil omnino demonstrari inde apparet, quod eadem ratione etiam 
haecine huncine hoscine similium formarum primas syllabas breues fuisse concludere 
licet, id quod nemo inde concludere ausus est. Neque phis argumenti eeteris sub- 
ministrari uersibus, quibus hoc corripi uidetur, iam Seyffertus Stud. Phiut. p. 13 de- 
clarauit, cuius uerba ipsa transcribere libet: ,,Ba. 1099 (V 1, 13) Hoc hoc ist quod 
[pectus] peracescit, hoc est demum quod percrucior. Hane Hermanni scripturam Rit- 
schelio et Fleckeiseno probatam propterea ueram putare nequeo, quod hoc pronominis 
mensura a scaenicorum usu discrepat. Quod pronomen cum non corripiatur nisi eis- 
dem condicionibus atque hic et huc adverbia, ut et ipsum extra ictum positum sit et 
antecedat vox monosyllaba atque brevis — nam Ba. 720 (IV 4, 69) Qufd tu loqueris? 
H6c ut futuri sumus ss. iam R. rectissime scripsit loquere? Hoc ut ss.; MgL 229 
(II 2, 74) Tiite unus si recipere hoc ad te dicis ss. idem Tute unus si hoc recipere ad 
te^) ss. vel Tute hoc si unus ss. (praef. Stichi p. XVII*): Cas. IV 4, 2 Sosph iter 
incipe hoc Ht viro tuo semper sis superstes Guietus incipe hoc, viro ut ss.; Pseud. 140 
(I 2, 7) autem Hoc eorum opust verba ionicum a maiori aequare putanda sunt, si sic 
recte se habet versus initium, id quod maxime dubium est; quod R. denique Mgl. 1062 
(IV 2, 70) in notis dixit licere etiam heu hbc ecastor, nequaquam licere ipse credo 
iam intellexit — , pronomen igitur illud cum praeter eas quas diximus condiciones 
non corripiatur, quae in libris leguntur, nisi sic metiri non licet: Hoc hdc est quod — 
peracescit, hoc Sst demum quod percrucior. Versus igitur octonarius anap. est, ut ei 
qui antecedunt, lacuna autem explenda est cor vocabulo, cuius usum apud Plautum 
frequentissimum esse constat." 

Reliquum est, ut de illuc et istuc exponam. Atque illuc cum correpta syllaba 
posteriore nusquam inueni ; istuc autem eam mensuram postuhit praeter Andr. V 4, 38 
Cum tua religione, odium nodum in sclrpo quaeris. Quid istuc est ? Truc. II 7, 57, ubi 
apud Schoellium legitur Tihu pol ego et donls primtus sum it perii, Flane Istuc est 
idemque Spengelius oHm ediderat, nuper tamen Ref. p. 425 septenarium anapaesticum 



1) Rectius etiam, ciim B tu deunius, CD tudeunus tradant, Muellerus Nachtr. p. 77 et 
Brixius seruato aerborum ordine 2u imus si recipere hoc dd te restituerunt, nam r^tute'* ait Brixius 
-ist hier nicht am Platze,** 



k 
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descripsit haec adnotans: „Die Endsilbe von isttic, illuc ist immer lang/* Et profecto, 
cum illud illut illuc et istud istut istuc scripturae in codicibus haud raro inter se per- 
mutentur atque adeo illud est et alibi usurpatum et Andr. 1 1, 98 Percussit ilico dnimum. 
f/ttat hoc lllud est in eadem uersu^ parte positum sit, illis uersibus non id coargui 
puto, ueram illuc istuc formarum prosodiam tum coepisse in obliuionem uenire, sed 
potius codicum memoriam deprauatam et istud (istut) pro istuc restituendum esse: 
Quid istud est'^ et, siquidem Truc. II 7, 57 trochaeos agnoscis, plane (an planum?) 
istud est. Nec enim, cum tam certa productionis testimonia (cf. p. 11) suppetant, 
ullo modo ueri simile uidetur, istuc etiam correpta posteriore syllaba pronuntiatum 
esse, praesertim in iambico uersuum exitu, ubi ne spondeus pro iambo substituatur 
seuerissime caueri solet. Quod uero Fridericus Schmidtius, Quaestiones de pronominum 
demonstratiuorum formis Plautinis p. 81 , Plautum Terentiumque sola forma istuc usos 
eM^se contendit, equidem ne istud a sermone illorum poetarum alienum esse arbitrer 
primum eo adducor, quod etiam inter istaec et ista neutr. plur. ea ratio intercedit, 
ut saepissime quidem istaec ponatur, nihilo minus autem bis terue et apud Plautum 
et apud Terentium ista ita traditum sit^ ut nisi ui adhibita istaec non possit in uersus 
inculcari: Dziatzko quidem Adelph. II 1, 31 et IV 5, 43 ista seruauit itemque cum 
Loewio Goetzius Amph. 11 1, 42, quem nunc etiam Asin. III 2, 32 a librorum memoria 
non recessurum puto. Deinde quamquam non refragor, quominus etiam Phorm. III 
2, 39, ubi Bembinus istut praebet, cum ceteris libris istuc edatur, cum praesertim 
istiic pronuntiandum sit, tamen apud Plautum compluriens istud ab omnibus codicibus 
exhibetur, et <3oetziu8 Asin. III 3, 54 quidem istuc pro librorum memoria istud ex- 
pressit, sed postea Aul. III 5, 16 istud ius noluit cum Schmidtio in istuc ius mutare; 
omnino autem, certe si posterior syllaba in arsi est, istud (uel istut) ubi proditum est 
mihi uidetur seruari posse: Most. IV 2, 63 nSque istud aio, Capt. IV 2, 118 spdnden 
tu istud (ita B, cf. Studemundus annal. philol. 113 p. 75) et ubicumque praeterea a 
libris praebetur. Denique cum illud a Plauto et Terentio usurpatum esse constet, cur 
istud prorsus damnandum sit equidem non uideo. 

Summa igitur disputationis nostrae haec est: apud uetustiores poetas scaenicos 
eonstanter in nominatiuis hic illic istic syllaba finalis corripitur, producitur in hoc 
illuc istuc. 

In altera huius commentationis parte, qua de particulae quidem cum pro- 
nominibus personalibus possessiuis relatiuis coniunetae mensura et pronuntiatione 
exponere in animo est, ante omnia, ne diuersa permisceantur, anapaestos secemamus 
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oportet, ut iii (luibuei alias uocabulorum diiDetieiidoruin nonuas atque in iambis 
■ trochaeiitque obseruari et uuius fere Byllabarnin qnantitatis rationem liaberi constet. 
Iii aujipaet^tis igifnr qmdem pronotuinibnB additnm est: Bacch. V 2, 58 Ego quidet» 
ub hoc eirle exorado; Pers, II 1, 2 Nimis tdndem mS quidem pru barda\ PerR, II 1, 4 
Me quUfem irim sntis tibi specf^itam; Stich II 2, 5 Nam mi qitidem hartim miserebat 
Ambros. , ttoiii equidem hamm miserebat BCD; anapaentot» aguouit SpengeliuB Ref. 
p. 417, trocbaeos descripsit Kitschelins Ndm me qiildem miseribnt harum, nbi quidem 
pronuntiatio mibi uitioHa uidetur; melius proposuit Frid. Sehmidtiuw de pronom, de- 
nionstr. p. 51 Nam hdrtim mi quidem miserebat, Loewius Anal. Plaut. p. 213 ndm me 
equidem mimribat harum; Baccb. V 2, .5() Non h6mo tu quidem es qut istdc paefo: 
Cas. II 2, 34 Safin sdna'a? nam tu qitidem aduorsus, ex quo uersus simillimus Cas. II 
2, 30 fictus pftse eoqne a Spengelio Uef. p. 355 mcrito omitti uidetur; ceterum cur 
cum eodcm uiro docto Sticli, II 2, 5 Bacch. V 2, 50 (^as. II 2, 34 equidem pro quidem 
substituatur. ego non satis caunae esse duco: Pers. 11 1, 11 Miser ist gui amaf. Cerlo 
is qutdem nihifist; Baccli. V 2, 76 iam p6l id quidem esse haA perlonginqtiom ; Bacch. V 
2, 65 Quem quidem ego ut n6n excruciem; Poen. V 4, 8 Certo Snim quod quidem ad 
nos liltinuit , libi anapaestoa statuit Spengelins Ref. p. 394, anlgo cretici describuDtur 
ita demum probabiles, ei cnm Petro Scherero, De particnlae quando upnii netustiseimoM 
scriptorca lurinos ni et nsn (Argenforati 1883) p. 40, nttinit sine attineil corrigaB: 
Cirfo euim qiidd quidetn nd n6s duas (ita codd. cum A) Attineif. 

Ali auapaestorum antem turbulentis ac tnmultnosis nnmeris longe distat iam- 
borum trotbaeorumqne moderatio et constantia, licentiaeqne pronnntiationis, qnae in 
illi» sine ullo pedum discrimine freqnentissime nsnrpantur, in bis aut omnino nitari 
solent .lut r;iro certisque quibusdam pedibus permittnntiir. Nam quae in anapaestis 
ferc una duiniuatur quantitas, in ceteris numeris tpmperatur obsernatioue aecentus 
ita, ut ccrtii uocabulorum genera in aliis syllabis ictus metricos reeipiant, ab aHis 
escludant. Atqni partieulae quidetn pronnntiatio nibil singulare aut propriwm sibi 
pOHtulare uidctur, postquam sententia illa primiim a Ritsclielio eommendata, qua pri- 
orem eiuB noeii- uocnlem eicere liceret. ab ipsis suasoribns est improbata; nam ad 
ceternrum iioenm iambicarnm exemplum etiam yuiV/ew aut pro iambo aut pro pyrrhiehio 
esse. pnuit iii posteriorem aut in priorem syllabam ictus metricns incidat, pridem 
uidetnr expli>ratnm esse, Sed diligeutius perpeiidenti rem aliter se habere persuadebit 
ipsa illa iieipntns in eeferis praeter anapaestos nnmeris obseruatio, Nam quoniam 
quidem non cst snae potcstatis nox sed alterius nocis indiget, cui ipsa possit ad- 
haerescere, liinc necessario coiicludendum est quidein non sniim habere accentnm sed 



— 15 — 

praecedentis uocis accentu comprehendi. Itaque non recte quaeritur, quae sit parti- 
culae quidem in uersibus mensura, sed quomodo (exempla petam e pronominibus, de 
((uibus nunc expositurus sum) me quidein, tu qukletn, qui quidem numeris soleant inseri ; 
nec iam agitur de iambica particula quidem sed de creticis uel etiam, in tanta soni 
m finalis debilitate, dactylicis uocibus mequidem tuquidem cet. eiusdemque mensurae 
sunt mihiquidefn meoquidefn sim., siquidem mihi meo una uocali producta eflFerebantur* 
Et baec ratio usu prorsus confirroatur: nam eaedem normae, quae in ceteris uocibus 
breticum uel dactylum aequantibus^ etiam in compositis mequidem tuquidem cet. a 
Plauto obseruatae sunt: itaque diligentissime cauetur, ne in altera syllaba ictus po- 
natur, mequidem tuquidem similiterque egoquldem mihiqukletn cet., praeter unum pedem 
primum uersuum iambicorum. In hac enim sede cum pronuntiatio omnibus conmilit 
militis accipin nescio sim. admittatur (cf. Kitschelius prolegom. p. CCXXIV, Oscar 
Brugmanus Quemadmodum in iambico senario Komani ueteres uerborum accentus 
cum numeris consociarint p. 42 sq., Paulus Mohrius De iambico apud Plautum sep- 
tenario p. 19 sq., Spengelius Reformvorschlaege p. 306 sq.), etiam mequidem mihi- 
quideni cet. nihil habeut miri. Qua licentia Plautus usus est in principio senariorum 
Poen. V 6, 12 Meae quidem profictOy Kud. III 5, 4 Meas quidetn te inuito, Merc. IV 5, 9 
Sua qutdem saMte Camerarius Guyetus Ritschelius Goetzius, cum quidem salute libri, 
Bacch. IV 8, 47 Qua quidem te /dciamj Truc. I l^ 51 Quos quidem quam dd rem, ubi 
cum una syllaba desit, Bothius et Ritschelius quamnam ad rem, Brixius et Schoellius 
quos equidem quam ad rem scripserunt, (Asin. prol. 2 Quae quldem miJii dtque)] in 
primo pede septenariorum Persa I 1, 20 Mihi quidem tu idm eras mortuos, Asin. II 
4, 76 Tibi quldem supplicium camufeXf quem uersum Vssingius et Goetzius subditiuum 
esse censent; in quinto pede septenariorum Pers. II 4, 11 Tua quidem cualle c(tusa, 
Epid. II 1, 11 Quae quidem pol ndn maritast; contra non est huius generis Asin. II 4, 72 
Id quidem tihi hirclefiet, ubi hercle falso a quidetn diremptum (cf. Herm. VIII 121 sq.) 
indicat uerborum ordinem turbatum esse, Reizius autem Fleckeisenus Vssingius Goetzius 
cum cod. F id tibi quidem hercle fiet restituerunt, Longius etiam illius licentiae usus 
progressus est in his trium senariorum et unius septenarii principiis: Aul. II 4, 4 
Me quidem hercle hic hodie tdm palam non diuides ex Muelleri coniectura a Goetzio 
recepta, Me quidem hercle dicam palam non diuides libri, Trin. II 4, Ib^ Meus quidefn 
hercle nifimquam, Capt. I 2, 17 Quod quidem ego nimis quam, Rud. 11 2, 16 Eum qui- 
dem ad*camificem, 

In ceteris uersuum iambicorum pedibus et in trochaeis Plautus eam pronuntia- 
tionem nec aliis uocibus creticis dactylicisque nec pronominibus cum qindem compo- 
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sitie conceasit sed his coiistanter binos ictus alteram iii prinia alternm in iioBtremii 
gyllaba tribuit, miquidhn tequidim isquidhn itemqne ^goquidim cet., nisi quodin prim» 
et qmtito pede eeptenariorum trociiaicorum ut uoees dactylicae ita etiam tuqitidein et 
qiiiqiiidem perpniicis locis pro smgulis trochaeis pOBita snnt. lam omnia exempla 
primuu bi»yttabonitii deinde monosyllaborum proiiominum quam breuissime exscribam 
notuliHque additi^ |ironniitiatiouem significabo. 

igo quidfm Curc. I 3, 59 V 2, '20 Men. II 3, 48; nam igo quiiUm Meu. IV 
3, 1(1 Mil. II 3, 76; igo quidem hirde Asin. V 1, 15 et ex Seyfferti coniectura oni- 
nium quot(iu»t de bi^c uersu prolatae snnt maxime probabili, quamqnam de sententia 
dubitatio reeidet, Aul. III 6, 34 Non quod potetn igo quidem hircle haheo. At ego 
ii'mero, ubi libri qiiod et habeo omittnnt; igo quidetn tiaqttam Meii. IV 2, 49 (619); 
igo quidem huius Meii. V 9, 12; olira Amph. II 2, 132 edebatur Dixit? 'Ego quidetii 
ix te audiui, aed i|Uia in BEJ et ut uid. etiam D ego equidem exstat, Fleclceiseuns 
inuertit barum mjcum ordinem: Dixit? ' Equideiii ego ix (f ondm/ et SeyflTertns Goetziu)* 
Loewins adstipuliiti sniit; Poen. V 3, 46 Ego quidem meos amores mecuvi conjido fore 
seiiarium supra niodum luxuriantem (reppertns ita in suoa fines restnngere conatns 
est: Meos iquidem amores cet. ; lenius uidetur quidem resecari: Ego inSos amores. Ab 
illa pronuntiandi coiisnetudlne igo quid4in semet, si tibros aequeris, receditur, Epid. II 
2, 18 'Et ego Ajioevidis sum. Et igo quidem sum 'Epidicus. sed, ere, dptittna eet., nbi 
Geppertus, iit proceleusmaticiun tolleret, sum posteriore loco induxit; mibi magispro- 
batur Mnelleri ratio K quidem ego aum transponentis, qui uerborum ordo usuloquendi 
Flautino etsi noii fia^tatnr at certe commendatur. — 

Vt alihi itii i-tiam, ei quidem adnectitnr, mihi et tibi duplicem habent mensuram, 
nt aut pru iambo siiit ant pro pyrrliichio 

mihi quidem h4rcle in senariorum principio Merc. IV 4, 22 Poen, I 1, 23 
Triii. III 3, 32. 

tibi qiiidem hircle in endem ner^ue parte 1'oeii, I 3, 3 Kud. I 2, 20; it tili 
quldm /lircle iii ijrimo septenario trocbaico Tmc. IV 3, 40. 

mihi qiiidem Asin. I 3, 24 Bacch. I 2, 3 1'seud. I 3, 76 Kud. II 6, 67 Tmc. 
H 4, 28 Foeii. V 6, 16, quem nersnm A omittit; mihi quidem nno Amph. II 1, 63; 
miki quidem hiixh Amph. III 4, 3 MoBt.IV 3, 28; mihi quidem aiquomst Aal. III 5, 26; 
niihi quidem idepol Cas. V 4, 31 Merc. li 3, 59, nbi mihi qiioque ita pol Kitschelius 
et, qnod nix est Plautinum, mi quidevi item edepol Seyffertus Philol. XXVII ^4 eq.; 
niihi quidem kmtie Meii. V 7, 50; mihi quidein aitas Trin. II 2, 38; mihi quidem dtque 
Truc. Q 4, 27. 
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tibi quidim Epid. V 1, 46 Merc. I 2, 103 III 1, 4; tibi quldem hircle Asin. 
II 4, 72 cf. supra p. 15; tibi quidem Sdepot Cas. II 6, 8 II 6, 31 Rud. H 6, 73; tibi 
qmdem intust Truc. I 2, 86. 

Proceleusmaticis duo uersus deformantur : Mil. 11 2, 3 Mihi quidem iam drbitri 
uicini sunt, 7neae quid fidt domi, sed haec Palatinorum scriptura ipso Ambrosiano 
corrigitur^ in quo cum mihi equidem iam exaratum sit, Brixius et Ribbeckius cum Ed. 
Beckero Mi iquidem iam drbitri exprimi iusserunt. Eam quae hic Ambrosiano suppe- 
ditatur medelam Brixius alteri uersui adhibuit; Capt. IV 2, 86 'Esurire mihi uidere. 
Mihi quidem esurio , ndn tibi, et Mi iquidem esArio reposuit; eadem dictione con- 
trarium signiticatur Asin. III 3, 35 Tibi iquidem, non mihi, 6pto. — Controuersa est 
pedum distinctio Curc. IV 3, 15, ubi Fleckeisenus et Goetzius ita dimensi sunt: Nic 
mihi quidem libirtus ullus ist. Facis sapiSntius Qitam latronum pars libertos qui habent 
et eos deserunt\ licet tamen etiam sic discribere JV^c mihi quidim libertus iUlmt {^ic B). 
Fdcis sapiintius, et hoc mihi longe uidetur praef erendum ; nam proceleusmaticum, 
quamuis displiceat; in hac uersus parte alibi quoque compluriens admissum esse 
Muellerus Nachtraege p. 67 sq. exemplis confirmauit. 

med quidem hSrcle ca&sa Men. V 1, 27 Rud. I 2, 51. 

tU^Am quidimst Poen. III 1, 70; tiids quidem hSrcle Rud. m 4, 32. 

mium quidim Trac. V 71; mium quidem idepol Asin. I 3, 38; mio quidem 
dnimo Aul. HI 5, 4 Bacch. I 1, 69 Cas.m 3, 7»> Curc. IV 2, 13 IV 2, 28 Men. 13, 17 
Merc. II 2, 43 Poen. I 2, 23 Rud. IV 4, 94, ad quoram exemplum pridem correctum 
est Anl. lU 6, 3 Tamen e meo quidetn animo aliquanto facias rectius, unde Gulielmius 
e sustalit, et Bacch. m 2, 10 Ndm pol quidem meo dnimo ingrato hdmine nihil inpinsiust, 
qnod Vssingius frustra uindicare studuit; nam uitium subesse ipsa quidem forma in- 
dicat, quam eiusmodi affirmationibus non adiungi sed praemitti Herm. XIII 499 et 
Vm 121 sq. exposui; aut igitur Ndm pol equidetn mio animo Ingrato hdmine cet. aut, 
qnod uerios.esse duco, cum Bothio Ndm pol mio quidem dnimo ingrato restituendum 
est; Epid. I 2, 8 Idm istoc prdbior es meo quidem animo, quom in amore temperes, ubi 
Muellerus es suo loco reposuit, mio quidem dnimo's, pariter ac duo uersus proxime 
praecedentes in Ambrosiano omittitnr recteque a Gepperto et Goetzio damnatnr. — 
mea quidim sentintia^ Cas. III 3, 1 Men. I 1, 5 ; Poen. V 6, 1 B tradit Dedpitur nemo 
mia quidim sententia, CP autem ordinempraueinuerterunt: nemo quidem med\ errorem, 
in quo partem codicum modo deprehendimns, omnes libri (BJE) commiserunt Epid. 
m 3, 12 (388 G) Fuit cindu^nbile hoc quidem mea sentintia, correxit Acidalius. — mia 
quidem hircle operd Asin. 11 2, 9; nnia quidem hircle causa Men. V 7, 40; mia quidim 

3 
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nihil istuc refert Fers. IV 3, 68; mea quidetn (guidem B equidfm CD) haic habeo 
omnia Pseud. IV 7, 91. 

i&n quidem ille caisa Men. V 2, 41; tua quidem , . s&rs incertis nQmeris CaB. 
n 6, 46. 

s&am quidSm Mogt. IV 2, 13 (894 K) ex hac librorum memoria: Nouit er&s 
me. Stiam quidSin pot cet., nbi, cum in nouit posterior eyllaba prodncatnr, non opn» 
68t cnm Spengelio Eef. p. 301 et 385 snpplere NouU erus mi. Suam qutdem edepol. 

Ea quae nitari Botet pronnntiatio quidem sectindQm librorum memoriam semel 
cBt admisBa, Truc. II 7, 9 Neque mea quidem opera limquam nihilo minus {nihili om- 
nib; BCD nihilominus h) properS quam p6test peribii, ubi, Bi nameri Bunt trochaic), 
LambinuB, cui Spengelius et F. SchoelliuB adBcnBi Bunt, recte uidetur hilo*) minus 
scripsiBSe: ni^e med quidem 6pera umquam hilo; iamboB uel anapaeatos deBcribit 
Maellerus Plaut. ProB. p. 132. 

crux ia quidimst Cas. II 6, 64 Geppertus, crux ea est quidem Camerarins, 
crucias quidem libri; Sam quidem hSrcle Truc. II 2, 7; ia qutd6m sunt Psend. I 1, 68; 
Men. ni % 32 Fost eam quidem idepol tS dedisse intillego VahleDus mihi nidetur recte 
oUm (Mas. Rhen. XVI 633) emendasse PE. (= PenienluB) Istdm quidem edepot*). 

Ibi quidim Merc. V 1, 12. 

mi quidim Asin. V 2, 70 Curc. lU 32 IV 4, 8 Men. V 2, 104 Mil. II 4, 43 
Bud. T 4, 24, Bbi H /acis mi quidem uiuere ut nHnc uelim Fleckeisenns et SpengelinB, 
twe quidem ut uiutre nunc libri pamm probabiliter, Rud. IV 4, 121 V 3, 60 Stich. 
IV 2, 22; ex Brixii coniectnra (ann. phil. 123 p. 54) accedit Cnrc. IV 3, 22 Quid, 
ualeam? At tu uegrita aetatem, sl lubet, per mi quidem, libri collocaDt aegrota si lubet 
per me quidem aetalem, anlgo aegrdta si lubM per me aetatim qttidem ordinatnr. — 
mS quidetn ultro Itacch. IV 7, 27; mi quidem hddie Bacch. IV 7, 43; mS quidem ^m- 
quam Curc. IV 3. 8; mS guidem haic Stich. I 1, 60; mecum quidim Truc. V 66; me 



^ 



1) Hnnc ii()<:em poasls sdBumere ad enpplendum aeptenarium trochaicum Ahid. II 2, 9 
Mia quidem hercte operd — liber numquam Jieg dciiM, si BCribaB -opera Mlo liber niim^uam nel 
uegetioribue nimieriB operi numquam hilo liber; cf. Stich. V 1, 3 Qui herele illa causa ddu» 

2) 1d fragmcnto ABtrabae Plaatinae apud VarroD. de 1. 1. VI p. 249 Sp., quod LachmanniiB 
Hua. Rh. VI (183t}) 120 et ad Lucr. p. 304 ita deBcripBit: Sequor hircle eam {herclem corr. es 
erclent nt uid. cod. Tlor.) ^idem, ndm libenter mia aperata ednaequor, emendandum potius esse 
Seqaor hercle equidem primus nidit Leon. Spengeiius Ueber die Kritik der VarroniBcben BUcher 
de Lingna Latina Abh. d. B&yer. Ak. d. WiBaeniich. philos.-philol. El. VII (1855) p. 463. 
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guidem, non quod in libris (BCD) traditur tne e^ideniy uerom esse Bentleius Bothius 
Ritschelius Brixius Vahlenus consentiunt Men. III 3; 27 Di mS quidem omnes ddiumnt 
augint amant \ itemque Epid. III 4, 61 Neque mi quidem emere quisquam ulla pecunia 
Potuit Ambrosiani scripturam neque me equidem errori tribuendam esse iudico; quam 
si praeferreS; nequ^ equidem me transponendum ueri simile est; nunc cum onuies libri 
in uerborum ordine conspirent, a m6 quidem imere Palatinorum memoria merito non 
disceditur. — Pers. II 2, 38 sub finem haec tradita sunt: ' Itanest? Itanest. Mdla^s. 
Scelestus\ DScet me. M6 quidem haAd decet\ uitium; quod ipsa sententia indicat; Ro- 
stius op. I p. 263 sq. ita remouendum esse coniecit, ut MS decSt. Me haud didecet 
scriberetur; Bothius M6 quidem dddecet maluit; aliae quoque coniectnrae in promptu 
sunt; modo ne comprobes quod Ritschelius expressit MS quidem item dddecet. Contra 
non me quidetn cum Gepperto sed me equidem cum Goetzio pro uera scriptura haben- 
dum est Epid. III 2, 42 Nimis ddctus ille est dd male faciundum. MS quidem cSrto 
Seruduit consiliis suis: nam libri exhibent met quidem B^ me equidem B* me aequidem 
J mee quidem E. Aduersatur normae supra constitutae unus uersns Amph. 11 2^ 117 
Hdnc rogd. Me quidem praesente n^dmquam factumst qu6d sciam ; sed hac dimensione, 
qnae Fleckeiseno Goetzio Loewio placuit^ certe non deterior^ immo mea quidem sen- 
tentia longe etiam praestantior est altera haec: Hdnc roga. MS quidSm praesentc^ de 
roga cf. Men. V 9, 47 tiW lubSt roga: rSspondebo, 

nds quidSm Pseud. I 3, 41; nds quidem hSrcle TAerc. Y 4:y 60; his ex Ambrosiani 
fide addendum est Poen. III 3^ 36 Quis hic S^t? Nescimus nds quidem istum qui siet, 
contra Palatinos si sequerere Nescimus n6s ist^m quidem qui siet ordinanteS; pronun- 
tiationem haberes uitiosam; nobis quidSm Rud. lU 5, 51. 

ta quidSm Capt. 12, 11 IH 4, 42 Merc. I 2, 51 IH 3, 10 HI 4, 33 Mil. U 
3, 51 IV 3, 18 (1111 R) Most. I 3, 104 Rud. V 2, 33; Epid.V 2, 1 cum traditum sit 
Hdbet. Immo edepol tii quidSm miserAm me habes multis modiSj ut legitima diaeresis 
recuperetur, non licet cum Ritschelio et Goetzio sernato uerborum ordine ^ti quide^n 
miserum mSd habes scribere, sed reponendum est cnm Bothio ^«i quidSm me miserum 
habes. — tA quidem^s siue t^A quidem Ss Cas. 11 5, 11 Most. I 3, 61 Pseud. IV 7, 55 
Truc. 12, 74; tu quidem hercle Men. 11 2, 39 Pers. IV 4, 42 Pseud. I 1, 107 Rud. 
V 3, 13; ^ quidm Sdepol Trnc. I 2, 104 et cum libris Brixius Mil. III 1, 63 (659 R), 
ubi t4i quidem Sdepol uulgo cum Camerario; tiH quidem Sxpleri Asin. I 3, 15; fti qui- 
dem haA Capt. I 2, 79; t4 quidem dtque Cas. II 6, 16. — In eis uersibus, qui ab hoc 
usu discrepant, non est habendus Most. I 3, 20 Nolo Sgo te adsentari mihi. Nimis tA 
quidem st&lta^s mulier, quia solus codex B hunc habet uerbornm ordinem, ceteri libri 

3* 
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rectius tradunt Nlmis quidem tu stiUta^s^ similiter Truc. II 2, 10 in A quidem recte 
legitur Nimls quidem hic truculentust, in BCD praue Nimis hic quidem truculentust. — 
Persa 11 2, 49 T/i quidem haud Hiam es dctoginta pdndo, At confidSntia cet. Ritschelius 
es post octoginta collocauit: ^ti quidem haiid etiam octoginta es pdndo, quae uix mutatio 
appellari potest, quia es et est saepissime in libris Plautinis peruersum locum occu- 
pare constat; Muellerns Plaut. Pros. p. 393 Ritschelio adsentitur. — Merc. I 2, 64 TA 
quidetn ex 6re ordtionem mi Snpis. Taced, Face^ quocum conferas uersnm simillimum 
Stich. V 4, 36 Hau tuum istuc M ^uereri te. eripe ex ore tibias; in hoc si comprobas 
pedem quintum eripe ex syllabis effici, in illo quoque quin tu qtiidem ex pedem primum 
excuses facere non poteris; sin in Stich. Bothium sequeris ex tollentem, tum etiam 
in Merc. praepositionem spuriam habeas oportet. Eiusdem prorsus condicionis est 
Epid. I 1; 89 TA quidem antehdc aliis solebas ddre consilia mutua, ubi SeyflFertus 
Goetzius Spengelius tii qiddeiyt in tu equidetn mutandum censuerunt. Vt in his duobus 
uersibus ita etiam Curc. I 3, 28 ?% quidem uigifas. ' At meo more ddrmio: hic somniist 
mihi inusitata dimensio primo pedi septenarii trochaici concessa est, quem simui cum 
pede quinto uocibus dactylicis tamquam refugium uideri patefactum esse p. 16 com- 
memoratum est; quamquam si ratio postularet, tA quidim facillime posses efficere 
aoce at sublata, quam nonnumquam inuitis numeris additam a librariis esse constat, 
cf. Muellerus Nachtr. p. 16 ad Pseud. 1241 et Rud, 1006. — Alienum a Plauto tu 
quidem est; nam Bacch. 34 Ndm tu quidem credo Sxcantare cuiuis facile c6r potes 
septenarius trochaicus a Ritschelio est compositus ex his Nonii p. 102 et Seruii in 
Verg. bucol. VIII 71 testimoniis nam credo cuiuis excantare cor potest et nam tu qui- 
dem cuiuis excantare cor facile potes\ et Poen. I 2, 103 ceteri quidem libri tradunt 
'Vt tu quidem huius oculds inlotis mdnibus tractes aut teras, quam scriptnram et ser- 
monis insolentia et numerorum asperitas dissuadent, in Ambrosiano autem est 'Vt 
quidem tu huius octdds cet., quod Muellerus et Plaut. Pros. p. 136 n. 1 mutari uetuit 
et p. 401 de tu hoc addit: Zusammenhang und Grammatik verbieten seine Stellung 
vor quidem oder am Anfang des Satzes. Vt quidem heisst genau das was gesagt 
werden soU: ,(Nicht ivahr,) zu keinem andem Zweck, als damit — ?'. Cas. V 2, 37 
uero, ubi Geppertus edidit Nimis tu quidem hercle immSrito nunc irdta [es, immo edepdl 
2)robro\, et oratio et numeri prorsus incerta sunt. 

te quidem Merc.V 2, 64 (912) Stich. I 3, 91 Truc. III 1, 21 IV 2, 38; « qui' 
dem idepol Asin. III 1, 39. Ex duobus uersibus, qui inusitatam praebent pronuntia- 
tionem, Cas. V 4, 17 Ti quidem oppr^sisset, Feci Sgo istaec dicta quaS uos dicitis 
simul cum praecedente corruptior est, quam de quo certi quidquam disputari possit; 



— 21 — 

qnamquam; cum AmbrosianaB oppresset tradat^ oppressisset autem sententiae parum 
conuenire uideatur/ priorem partem uersus ueri simiie est ita constituendam esse: 
ti quidem ippressit, id quod etiam Ritschelius op. II p. 682 n. arbitratus est. — 
Alterum uersum Poen. I 2,68 'Enim uero, ere, facis delicias. De te quidem haec didici 
6ninia et ipsum deprauatum esse, uitiosa proceleusmatici forma arguit; Geppertus, 
cui Muellerus Plaut. Pros. p. 391 sq. adstipulatur, di te equidem haic didici correxit, 
cf. Aul, II 1, 18 decet te equidem uera proloqtti et Epid. III 2, 42 supra p. 19. 

u6s quidem Cist. I 2, 27; u6s quidem hircle Poen. III 2, 11; {u6s quidein id 
Amph. prol. 11). 

is quidem Sdepol Pseud. IV 7, 102; is quidem huius CaptV 2,21; p6l is quidem 
huius Capt. II 2, 85, ubi pro librorum scriptura hic quidem Fleckeisenus et Brixius 
recte is quidem substituerunt , quia de absente Menarcho medico uerba fiunt, hic qui- 
dem autem solos ad praesentes refertur; id quidem Mil. II 4, 52 115, 65; id quidimst 
Aul. III 2, 7 Capt. m 4, 32 Men. V 4, 5 Mil. IV 3, 30 Most. HI 1, 96 (628 R) Poen. 
I 3, 14 m 4, 27; id quidem hddie Amph. I 1, 270; id qmdetn Sdepol Men. IV 2, 102; 
id quidem hircle Pseud. I 1, 77; id quidem in Poen. III 5, 38; p6l id quidem ixperi6r 
Mil. m 1, 38; p6l id quidem haA Poen. 12, 78; (ex hic quidem deprauatum est id 
quidem Poen. IV 2, 17). — Truc. III 2, 25 Si nAre ueniat. 'Is quidem apud n6s est hic 
Strabax apertum uitium Frid. Schoellius transponendo toUere conabatur: is quid^m 
hic dpud nos ist Strabax-^ sed cum nomen proprium ipsum subsequatur nec inter com- 
plures Strabaces discematur, is quidem omnino alienum uidetur; adsentior igitur 
Spengelio, qui Hic quidem apud nos est Strabax edidit. — Coniectura eaque uitiosa id 
quidem effectum est Aul. IV 4, 10 P6ne. Id quidem pol te datare crido consuettim senex, 
in libris di quidem traditur; nam ne pronomen id ad datare addatur, huius uerbi 
sensus uetare uidetur, qualis quidem ex aduerbio datatim cognoscitur, cf. in Ribbeckii 
com. Naeu. 75 et Afran. 222. Reponenda igitur Acidalii emendatio P6ne, Equidem 
pol ti datare. 

qui quidSm Amph. I 3, 8 Asin. V 2, 12 Bacch. IV 9, 68; qui quidem istius slt 
modi Trin. II 4, 151; qu^S quidim Stich. I 3, 104; qu^i quidem Ulum Most. I 3, 31; 
quoi quidem Bacch. m 3, 81; quim quidem igo hominem Epid. I 2, 18; quim quidem 
hircle Merc. V 4, 19; qtidm quidem Epid. I 1, 9^); quo quidem dgno Aul. III 6, 25; 



1) Muellerus Plaut. Pros. p. 123 sq. eumque secutus Goetzius edepol ad libroram memoriam 
addiderunt, ut hic septenarius trochaicus euaderet: Qudm quidem te iam diu edepol perdidisse 
oportuit. Sed ex eis, quae ego Herm. VIII 121 sq. et Kellerhoffius De collocatioue uerborum 
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yui quidSm Trac. IV 3, 58; qui quidem Aiic Bacch. V 2, 14; qul quidem dd Men. 1 3, 21. — 
Normae quae u Plaato in nocibns einBdem atqae gtu quidem menaarae obBernari solent, 
in compluribus aersibus uiolatae sunt, ex qaibue tamen nonDallos depranatoB aut oon 
recte constitutos esse apparebit. In his est Bacch. II 3, 7 Adibo hunc, quim quidem 
e</o h6die /aciam hie drielem Phrixi: iUtque tondebo ailro uxque ad uiu&m cutem. 
RitscheliuH pnorem nerBum talem qualem libri traduut expresdt, contra HermamiTUi 
ego eiecit: qi4^in quidem hddie; eed ego pronomen in eiusmodi sentcntiiB ositatnm 
fuisBe docent uelut Epid. I 2, 18 quem quidem igo hominem inrigatum plagia pietori 
dabo, Amph. II 1, 42 quoius ego hodie in tergum cet. , Amph. IV 2, 10 qtiem pol ego 
hodie cet., permulti alii loci. Vera emendatio ipsa se offert, si hos aersuB contnleris: 
Mil. V 1, 19 quod tu'8 hodie hic uerberatua, Mil, V 1, 28 fit ted hodie hinc amittamus, 
Pseud. II 2, 20 procudam ego hodie hinc multon dolos, Mil. V 1, 22 quod ego hic hodia 
uapularim; unde cum appareat ego hodie hic coniang:! esse Bolita, in illo nersn repo- 
nendum erit quSm quidem igo hodie hic faciam drieiem. — Curc. I 3, 37 Qu6d quidem 
mihi polUtcius uirgis siruos sermonim serat? quo uerBU iB qui loquitnr indignationem 
Buam significat; Bcd neque dictio congrnit cam ea, quae in eiuBmodi exclamationibuB 
usnrpatnr, nec ititerrogationem licet cum Flecheiseno statuere, qnia quidem a pronomini- 
hns interrogatiuis prorsns aliennm est. Qnod cum VBsingins intellexiBset, quidem omnino 
abiecit et nd cooiunctinnm serat in principio uerBus talem oel istum accommodatum 
eBse censiiit; atqne ipBe in nersnm tatem mihi recepit, Goetzius quld? istum mihi. Sed 
siue his siue uliis uocibus primum pedem exples, iUnd constat quidem in eo uerBU 
nuUnm locum habere; nam quae ZimmermannuB in progr. Poen. 1880 p. 6 explicat, 
inntilia sunt. — Epid. V 1 , 32 NAn me nouisti ? Quod quidem tiunc uiniat in mentim 
mihi. Quod in duobus nersibns Truc. II 7, 37 et IV 2, 14 Spengelio et SchoelKo per- 
miBsum est, quod praeterea Aul. II 1, 49 cum cod. Pal. VI Muellerus Plaut. Pro8. 
p. 475 Seyffertu3 Z. f. d. Gymn. XXXIII 472 Brixius ad Trin. 1141 commendarunt, 
nt librorum scriptnrae nouisti et nouistin in nosti et nostin mntarentnr, idem ut ilH 
quoque uersui foncedatur, mihi uidetur necessarium esee: N6n me nosti? Qu6d quidim 
nunc cet., euni |)raesertim Curc. III 53 et Men. II 2, 20 nosti et rwsiin et in codicibus et 
iii editionibus legatur. — Hos igitur uerBUS si exceperis, qui quideni et quae quidem 

Plautina p. 18 sqq. expoauimua, patet edepol itemque hercle pol eeastor aut post quidem collocari 
nulla uoce altera intercedente aut edepol cet. praecedere ita, ut edepol et juidem altera uoce, 
raro pluribus, dirimantur; utriusque positus exemplum bab«B ia uno uersu Uil. I 1, 19 IHud 
guidem edepol nihil est. Nihil hercle hoc quidem est. 
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qnater in trochaeis non sesqnipedeS; nt fieri solet; sed singnlos pedes complent: semel 
in octonario Bacch. FV 9, 5? hominem ad Idcrimcis coegi cdstigando Mdlegue dictis 
quae quidem guiui cdnminisci. Quid ait? Verbum NMlum fecit; ter in septenariomm 
pede primo nel quinto (cf. p. 16 et ad Cnrc. I 3, 28 p. 20) Trin. 11 2, 55 Qui quidem 
nisquam pir uirtutem rSm con/regit dtque egety Trin. FV 2, 111 Qui quidem n6n nouisse 
possim quicum aetatem exigerim, Poen. V 4; 34 SSd quis homost? Amicus uobis. Qui 
quidem n6n inimicus sit, nbi propter librornm discrepantiam qui quidem inimicus non 
sit A; qui quidem inimicus non est BCD aliud quiddam;^ atque nnnc editur^ latere 
snspiceris. 

Itaque omnibns nersibuS; in quibns quidem pronomina personalia possessiua 
relatiua subsequitur; examinatis certo exploratum est; pronomina illa cum quidem 
composita prorsus ad normam creticamm dactylicarumque uocum a Plauto usurpata 
aC; ne in paenultimam syllabam ictus metricus incideret; praeter anapaestos et primum 
pedem uersuum iambicomm diligentissime cantum esse. 



His rite praemissis hoc edicto pronuntiamus fasces academiae 
nostrae crastino die ad virum nobilissimum et experientissimum 
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prorectorem suffragiis collegarum creatum, regis nostri augustissimi poten- 
tissimi clemeDtia confirmatum translatum in. Is eodem die hora matutina 
XI in aula academica munus suum oratione publica auspicabitur. Quam 
ut audiatis Vestraque frequentia his sollemnibus speciem et dig^itatem 
addatis, Vos, collegae coniunctissimi, eommilitones humanissimi, amici 
universitatis nostrae omnium ordinum ornalissimi, omni qua par est 
observantia invilamus. 
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Qnod prioribuB commentationibns exploratum est^ quidetn particulam cum pro- 
nominibus personalibus possessiuis relatiuis tam arte apud Plautnm coniunctam esse, 
nt compositiones euaderent eisdem legibus metricis atque cetera paris mensurae 
uocabula obnoxiae, idem ualere de pronominibus demonstratinis nunc exponere ad- 
grediar. In his autem nouum aliquid nec minus graue accedit: apparebit enim; formis 
c(e) suffixo auctis quidem non additum esse, sed praeter ille, ut hoc utar, Ulic et 
illequidem in usu fuisse, illicquidem non item. Atque de ille et iste id et libris pro- 
ditur et numeris confirmatur. Nam quod Capt. 11 2, 38 in BD scriptum est Nam Ulic 
quidem Theodoromedes fuit germano nomine, id metro arguitur corruptum ex Nam Ule 
quidhn TheoddromSdes , quod in uetustissimis editionibus restitatum est^ uestigiumque 
ueri nescio an in codicis J scriptura illi quidem exstet; istucquidem autem, quae forma 
in libris Plautinis eadem constantia usurpatur qua illucquidem spemitur; non neces- 
sario ex istu(d)c(ej et quidem composita est, sed potius ex istudquidern similiter atque 
quicquam ex quidqv^m commutata; itaque uni quod restat Yeteris testimonio Cist. I 
1, 9 istoc quidem pro istoquidem tradentis non multum fidei tribuendum erit. Pariter 
hicquidem uitatum esse infra demonstrabitur; nunc exemplis omnibus congestis osten- 
dam iUequidem iUumquidem ceterasque formas eodem modo quo uelut interimam et 
drcumdabo pronnntiari percutique solitas esse. 

Ille quidem aut in prima et qnarta syllaba {UlequidSm) aut in secunda (iUS- 
quidem) ictu metrico feritur; atque illud fit Merc. V 4, 14 'lUequidem Ulam sSse an- 
ciUam matri emisse dixerat. Truc. IV 4, 31 'lUequidem hinc abiU ctbscessit: dicere hic 
quiduis licet, Bacch. I 1, 57 ubi traditnm est lUe quidem hanc abducet tu nuUus ad- 
fueris si non lubet Ritschelius, ut septenarii trochaici numeros reconcinnaret, transposuit 
*lUequidem hdnc abdAcet, nuUus tu ddfueris\ aeque probabiliter tu nuUus mutes in tu 
nullum, de quo Cas. IV 2, 16 et Loewium Anal. Plaut. p. 205 conferas. Capt. II 2, 38 
Nam iUequidSm Theoddromedes fiit germano nimine, cf. supra. Capt. III 4, 41 Nam 
iUequidSm, quem tu Ssse hunc memoras, hddie hinc abiit Vdlidem. Epid. V 2, 8 'Apage 
iUum a me, nam iUequidSm Volcdni iratist fUius. . Epid. II 2, 72 Nam Ulequidem aAt 

1* 



iam hie Aderit, credo herde, cdt iam adest. Si aequ&m «iet. MoBt V 1, 33 Quid iam? 
Scio iocdris nunc tu: nam Ulequidem idepol hatid negat, nbi edepol recte a RitBchelio 
additum esse eo addacor ut credam, quod baec Theopropidis uerba iQseqDnntnr Immo 
edepol negat pro/ecto ; haud raro enim einsmodi particulae adirmatiuae ab eiB repe- 
tnntiir, quoruni sermoncs se cxcipinnt, nelot Pseud. IV 7, 102 Isquidem edepol Harpax 
ego sum. Imvio edepol eane ais, Amph. I 1, 215, Men. V 2, 69; uocem antem illam 
ante haud negatioEem , nou cnm Ritschelio poet eam inserendam eBse Herm. VIII 
p, 121 sq. docui Lorenzioque probani, cf. commeut. I p. 21 sq. Ad homm uerBunm 
similitiidinem Herra, VI p. 277 conieci accommodandnm esac Mil. V 1, 37 Nam ille- 
quidfm, qui ob 6culum habebat lanam, nauta ndn erat, ubi nam illic qui A, nam ille 
qui BCD, numque ilUc qui Ritschelius, nam ilUc qui ob oculum unum habebat lanam 
KibbeckiuR; supplementnmque a me commendatnm Brixius ascinit. Cum Gepperto et 
Sitschelio op. II p. 25.') illequidem pro codicum ^scriptnra quidem ille reponendnm erit 
Truc. II 6, 28 Eia nudiusqulntus natus iUequidSmst. Quid pSstea? certe haec emen- 
datio longe praestat ei qnani Spengelias et Schoellins receperunt natus quidem illic est. 
Coutrn, dnbia eadem innctnru, est Trin. III 2, 91 AbHt hercle illequidem. ecquid audis, 
Lysiteles? ego te uolo, quae nerba Reizius Ritscheliusque ita in septenarii trochaici 
modnm reprimere conati Hunt, nt Abit ex Ahiit efficerent: 'Abit hercle Ulequidem. 
icquid audis, cni iimtatioui usnm loqueudi Flantiuum minime fauere Brixius ad hnne 
uersnm adnotanit; cuni porro Hermanno ille eicienti eo netemur adsentin, qnia quidem 
nequit iiarticulam aflimiatiuam inseqni, nescio an cnm Gnyeto, in cuius Bcuteutiam 
Brixius quoque transiit, quidem tollendnm sit, nisi cum Fleckeiseno Jahrb. f. Philol. 
CIII (1871) p. 811 hercie mauis indneere; nim autem ai adhibere libet, alia quoqne 
facile se offerunt, uelnt 'Illequidem hSrcte abiit. atque audin, Lysiteles? — In altera 
Byllaba illiquidem habet ictam Merc. III 1, 43 Nullum aduleacentem plus amo. Puer 
ist illiquidem, stidta. Pers. IV 7, 4 IlUquidem idm scif, quld negoti gisnerit. Stich, IV 

1, .^5 lUrcle illiquidem certo adulescens ddcte uorsutus fuit, Brixins Jabrb. f. Philol, 
CXXm (1881) p. 53 Illequidem hercle certo posuit coll. Men, n 2, 39 Ter. Andr. II 

2, 10 Phomi. I 3, 12 Stich. III 2, 26 Mil. II 3, 82. Bacch. I 1, 70 Mius ilUquidetmt. 
(i^j nunc operam dubo dr Mnesitochd, soror. Bacch. IV 3, 20 Quid factam? nikil hdbeo 
miser: ilUqnidem hanc abdiicit, scio. MoBt. 11 1, 28 Vdtet ilUquidem atque Sgo (ego 
add, Pylades) disperii. Dlnperisti? qui potest? 

illa quidem plane nt illequidem duplicem babet pronnntiationem singnlis 
exemplis adhibitam Mil. II 6, 3 Certo illaquidem (sic A, quidem ilta ceteri libri) hic 
nmc Inlus est in aidibus. Stich. 13, 97 Itlaquidem n^tum sdcruficauit. Qu6 modo? 
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illud quidem Rnd. II A, 9 SAbuolturium, illudquidim subdquilum uolui dicere, 
Most. III 2y 145 Ddrmiunt? IlMtquidem ut coniuent uolui dlcere, Bnd. III 5, 26 Illud- 
quidem edepol tinnimentumst aAribus. Stich. IV 2, 11 'Aduorsum te fdbulare, llludqui' 
dem dmbos tit uocem. Cas. III 5, 57 Atque ingratiis quoi neudlt nubet hddie. Nam cAr 
non ego id perpetrem quod cdipi, Vt nubat mihi? illud quidem uolebam nostro uiUco, 
quorum uersuum ultimum ita ut exscripsi solus Priscianus I p. 104 H tradit ; Plautinis 
libris Palatinis uerba non sed post uolebam inculcata sunt, quae Plauti non esse 
euincitur dictione similium locorum Cas. III 5, 39 Mil. I 1, 27 III 2, 7 Most. III 2, 145 
Rud. II 4, 9 Stich.IV 2, 11 (Amph. I 1, 228), cf. Ritschelii op. II p. 438; itaque hoc 
ipso argumento refellitur Gepperti octonarius iambicus Vt nibat mi? illuc quidetn 
uolebam n6n, sed nostro uilico\ nec trochaicus octonarius, quem Fleckeisenus Krit. Misc. 
p. 10 et Spengelius Ref. p. 359 statuerunt; 'lllud quidem udlebam nostro uilico. Saepicule 
peccas propter illudquidem pronuntiationem probabilis uidetur; eo uitio caret dim. 
bacch. cum penthem. iamb. a Studemundo Zeitschr. f. Gymnas. XVIII (1864) p. 538 
descriptus Vt n4bat mihi. illuc quidSm uolSbam, quod metrum rectene Spengelius Ref. 
p. 277 sq. a Plauto abiudicauerit, non decerno ; quaecumque autem dimetiendi rationes 
temptabuntur, id tenendum erit, non licere praesertim in cantico illudquidem percutere. 

illi quidem Merc. IH 1, 44 Nam illiquideni ha^ sani diust, quom dSntes ex- 
cidSrunt, 

illum quidem Cas. V 1, 11 Nec (ne B) illAmquidSm nequiorem drbitro isse 
(arbitrare esse B), cf. Spengelius Ref. p. 362 ; Muellerus Plaut. Pros. p. 748 dubito an 
recte Nec illo quidem postulauerit. 

illam quidem Pseud. IV 6, 36 Qui illdmquidem iam in Slcyonen abduxit modo, 
quem senarium Ritschelius conformauit ex librorum uerbis Qui illam quidem iam in 
Sicyonem ex urbe adduxit modo-^ ceterum totus uersus uidetur subditiuus esse. Ex 
omnibus uersibus, quibus quidem pronominibus ille et iste subiunctum est, unus Mi). 
n 3, 52 ab usitata pronuntiatione recederet, siquidem proditus esset qnalis a Ribbeckio 
et Brixio editur: Verbero edepol tu quidem CaScu's, non lusdfiosus: nam illam quidem 
uidi domi; uerum cum in codicibus haec sit deprauatio nam illam quidem illa domi, 
hoc exili testimonio sententiam nostram minime euerti elucet; quomodo autem posterior 
septenarii pars redintegranda sit, uix definias; ipse olim conieceram nam ego illam 
uidi domi, deinde Buggius tMm eccillam uidi domi, possunt tamen etiam alia latere. 

illuc quidem Poen. III 3, 70 Bonam dedistis mihi operam. Itad me lucrum 
71 Illdquidem, quorsum dsinus caedit cdlcibus, pro librorum ABCD memoria illud qui- 
detn Acidalius illuc quidem posuit. 
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iste quidem &[erc. V 2, 104 Hlc Aihenia isse. Calc/ias htequidim Zacyntkiust. 
Poen. III 1, 10 Nam istequidim gradiia succretust cribro potlindrio. 

ista quidem Most. I 3, 78 lam istdquidem ahsHmpta (bic quidem jd librie 
praue repetitur) res erit: dies n6ctesque estur bibitur. Ex eiB qnae Merc. IV 3, 31 
protluntur lela quidem illa est. Quae illa esl? Illa. lohia Bitschelins hune eenarinm 
effecit htdquidemst illa ... Quai illast? Illa ... Oke iam satist; minnB probabilitatia 
habet Bothii conieetnra in alteram Ritechelii editionem admissa IslaSc quidem iUast, 
quia l'laatnm praeter istaquidem etiam istaequidem nsurpasse, licet ex istaec et kae- 
quidem conclndaa, tamen nnllo certo indicio demonBtratur. 

istuc quidem Cnrc. I 1, 8 Istiicquidim nec biUumsl nec memordbile. Poen. 111 
3, 32 Ei M&rs iratust. Cdpiti uostro istAcquidSm. Mil. IV 4, 13 Fdcile ist^tcquidemst, 
si el illa u6lt et ille autim cupit. Mil. I 1, 19 IstAcquidem id^pol nlkil est. Nikil kerele 
h6cquidemt. Pera. IV 8, 6 Pol iatAcquidem 6men idm ego usurpabd domi. Poeu. V 3, 53 
Fol ialucquidim iam drtumst. Tu istos Milphio {istuc BC istud D), qni nersns de 
Vssiugii et Goetzii Loewiiqae sententia insitiuns habendus est. Ex Bergkii op. I p. 131 
et Muelleri Plant. Pros. p. 241 emendatione, quam nec Rltscbelius op. II p. 418 im- 
probauit et Brixins adsnmpsit, acccdit Mil. III 1, 181 F^Msse aeque nique futurum 
crido. Credo ego isfAcquidim, ubi in BCD istunc idetii Iscriptnm est, Bothius antem 
Ritschelius RibbeckiuB istuc item ediderunt. Praeterea fortaBse addenduB est senariuB, 
qni in libris, niBi quod m deest, talis legitnr Poen. III 5, 38 Vae u6strae aetati. 'Id- 
quidem in mund^st tuae; etenim si omnino hiatus tollendns eBt, qui, cum in caesnra 
pentbemiaieri et confinio sermonnm intercedat, defenBione nou carere nidetnr, mnlto 
magis, tiuam qnae adhnc prolatae Bunt coniecturae (Idquidem nune in mundo^ tuae, 
Idquidini situm in mundost tuae, aliae), haec et numeris et dictione Plantina commen- 
datnr mutatio Vae udstrae aetati. Istiic quidem in munddst tuae: cf. Poen. IV 2, 90 
Valeas hmeque ut tibi sit. Pol istuc tibi et tuost ero in manu, Poen. V 2, 42 Jtfe kar 
bocca. IHuc tibi sit potim quam mihi, Poen. I 3, 18 Fugio. Meum istuc magis officivmst 
quam fuim, Amph. II 2, 109 Vae capiti tuo. Tua istuc refert, si curaueris, Asiu. II 
2, 40, CnB. III 5, 12, Mil. II 3, 55, similiaque haud raro slibi. 

isti quidem Poen. I 3, 34 Nam isttqutdem hircle ordtionist Oidipo Opus 
c6iiifcl07-e. 

islum quidem prane iu PalatiniB traditur Poen. III 3, 36 Quis hic est? Nescimus 
n6s istiim quidem qul siet, in AmbroBiaso recte Ndsquidem istum, cf. commcnt. I p. 19. 

islam quidem pro innerso librornm ordine quidem istam satis ccrta coniectnra 
a Bothio repositum est, nisi qnod is istanc qu/dem noluit, Tmc. IV 3, 68 'Eumpse 
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pol te mdicasse istdmquidim retn intillego, Men. III 2, 31 sq. An tibi malam rem uis 
pro male dictis dari? Post eam quidem edepol te dedisse intellego Palatinornm scripturam 
Post eam quidem Vahlenus Rhein. Mus. XVI (1861) p. 633 ex PE. Istamquidem ortam 
esse saspicatus est, quod cum ab ipso nnnc improbetur, tamen iure mihi uidetur a 
Brixio receptum esse. 

istic quidem Cist. IV 2, 87 Istlquidem Sdepol mel uiri habitdt gener, 

Ab ea quae in ceteris numeris usitata est percussione necessario receditur in 
anapaestis: Mil. IV 2, 26 Pol istucquidetn mMtae, At ndn multae de dlgito donum 
mittunt. Truc. I 2, 17 Me illisquidem haec uirberat uSrbis. Cist. I 1, 9 Pol istdqmdem 
nds pretid facilest, cf. Spengelius Ref. p. 364, qui p. 381 etiam Most. I 4, 21 duos 
dim. anap. catal. constituit Nhnpe ddmum eo commissdtum. Immo istuc quide^n iam 
mhnini, ad quam codicum memoriam Ritschelius Lorenziusque huc addentes octonarium 
trochaicum effecerunt Nimpe domum eo cdmmissatum. Immo hic» IstHc quid4m iam 
memini. 

Vbi hic pronomini quidem adnectitur, insignis quaedam mensurae differentia 
cemitur. Nam cum ceterae praeter hic quidem formae constanter creticum expleant 
et in iambis trochaeisque sesquipedem occupent, hic quidem non minus constanter 
anapaestum uel tribrachyn aequat unumque pedem in illis numeris efficit. Hanc pro- 
nuntiationis discrepantiam non casu ortam esse, praeter constantiam eius docet magnus 
exemplorum numerns, cum alterius generis sint plus quinquaginta; alterius supra 
triginta; causa autem nusquam aliunde potest repeti, quam quod non hic quidem haec 
quidem hunc quidem cet. sed hiquidem haequidem hunquidem siue humquidem dictum 
est, id quod p. 3 significauimus. Ita enim solum ^, ut in ceteris formis prima syllaba 
sit longa, quia aut natura (haequidei)i huiquidem cet.) aut positione {hocquidem pro 
hodquidem humquidem cet.) producitur, contra in hiquidem breuis^. quoniam nominatiui 
sing. masc. uocalem corripi demonstrauimus nec positio fit una consonanti sub- 
sequente. 

Omnes igitur praeter hiquidem formae in prima et tertia syllaba ictu feriantur 
oportet, quae lex non uiolatur nisi in primo pede uersuum iambicorum Rud. III 5, 47 
Haequidem {Haec equidem BD) Palaestra quai respondet ndn meast. Cist. I 1, 45 Hae- 
quldem ecastor cotidie uiro nubit nupsitque hddie. Rud. V 2, 13 Nam hocqutdem pol e 
roblgine, non ist e ferro fdctim. Cas. I 55 Hiquidem pol certo nihil ages sine ine 
drbitro. Pseud. I 1, 23 Hasquidem pol credo nisi Sibilla Ugerit. Pseud. I 1, 28 Nam 
hasquidem gallina scripsit. Odiosus mihts'^ et praeterea in anapaestis Pers. V 2, 11 
Hoc ulde: quae haec fabulast: Mquidem pol potdnt. adgrediar. 6 bone uir, quos numeros 



Muellerus l'la«t, Pros. p. 38 et SpengeliuB Ref. p. 105 et 391 couBtitnernnt eadem qnam 
Ubri prncbeut nersus terminatione nerborumqne memoria, uisi qnod pol hic guidem 
proditur. MoBt. IV 2, 21, nbi in Palatinie est Nemo hinc guidem /oras exit ut esae 
addecet ncijuam hamines ita sunt, iu priore parte uerBUB narloH uomeros uiri docti 
teni)>taruiit: StndemnnduB Jahrb. f. Fhilo). CXIII (1876) p. 72 et Lorenzius anapaestos 
Homo (haec nox iu A nidetnr fnisse) nimo hinc quldem foraa ixit, Hermannns et 
Ritsclielius iamboe Nemo klnc quidem huc exU /oras, Spengelius Ref. p. 304 nel 
troehaeos Hinc quidim /orm &cit nemo uel iambos Nemi quidem hinc exit /oras. lu 
ceteris numeris eae quas dixi formae pro cretico pounntnr, cuins meugnrae exempla 
iaui enumcrabo. 

hnee quidem Ampb. II 2, 64 HaSquidim deliramenta I6quitur. Paulispir mane. 
Mil. II 4, 'ii Eri c6ncuinna3t haiqitidhn. Mihi qudque pol ita uidHur. Mil. IV 1, 41 
Q}tae (inidim istunc dttulit, quem tibi dedi. Edepol haiquidim Bellulast. Pers. IV 7, 13 
Qiiae iii'dui edicta. adsSrua hanc. Saluasi haiquidSm. Sticb. I 3, 84 Epigndmi andllast 
haiquidem Orocdtium, ut RitBcheliuB et Goetzins dimensi sunt; quam codices commen- 
dant percuiisionem Epignomi dncilla haSquidSmst Crocdtium uon praetulerim, qnamquam 
eam Stich. III 2, 12 Epignome ut ego tS nunc conspici6 lubens tneri aidetur; ceternm 
cf. MuelleruB Plaut. ProB. p. 330 et 679 et GoetziuB praef. Stich. p.XVI. Rnd. II 4, 7 
Me iittrectas. Pro di inmortales, VSneris effigia haSquidSmst. Ampb. II 2, 162 HaS- 
quidem npparet. Quis igitur tibi dedit? Qui me rogat. Capt. III 5, 92 Vis haequidem 
hSrclest, H trahi et trudi stmul. Men. 11 3, 32 HaSquidem edepol rScte appellat mio 
me mulier n6tnine. Poeu. I 2, 38 Coedst haiquidem, ' AgorastoclSa, ut ego opinor. Amph. 
II 2, 145 Nam kaSquidem Sdepol Idruarum plinast. Quid uerbis opust? Amph. 112, 157 
Nam haeqiddSm nos dSHrantts /dcere dictis pdstulat. Poen. V 4, 29 iu hac codicum 
Bcriptura (,hiae res iam diu (eo add. A) edepol sapientiam tuam haec quidem (qui qtiem 
Pull.) abiiniist cnm nerbornm ordinem torbatnm essc metrum iDdicet, Goetzius Loewins- 
que cum Speugelio Ref. p. 395 edidernnt Quae rSs? iam diu sapiintiam tuam Sdepol 
haec quidem ab^ast; eed sermoui Plautiuo magis connenit, nt edepol proxiiue ab iuitio 
seutentiac absit, ubi iu ipBis codicibnB coUocatnm est; qnamobrem praestare puto 
Quae rSs? iam diu edepol ha4quidim sapiSntiam tuam abAsast. Depranatam esBe libro- 
rnm meuioriam non miuns consentitQr Mil. IV 6, 44 Naso pol iam haee quidem plus 
uidet ipiam oculis. Caeca amorest; nec tamen correctionibuB Muelleri Kachtr. p. 135 
Rihbeckii(|ue Nas6 pol iam (MuelleruB iam om.) haic quidem plSs uidet quam oeulls. 
Caeca hfrc/e am6rest et Brixii Nas6 pol haic quidem pl^&s uidet quam oculis. lam caeca 
amoiesl pristinam uersus formam recnperatam esse exiBtimo, qaia in eis haequidem 
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pronuntiationem postalat, qua Plautus in iambis non solet uti; propius ad uerum 
uidentur Camerarius Ritscheliusque accessisse transpouentes Nas6 pol iam haic quidim 
uidit plus quam dculis. Caeca amdrest, u])i cum iambus geminatus in exitu prioris 
partis septenarii displiceat; plus non post uidet sed ante haec quidem collocandnm erit : 
Nas6 pol iam plus haSquidSm uidet quam 6culis. Caeca am6rest, Ab Hermanno Ritsclielio- 
que haec quidem restitutum est Bacch. IV 4, 85 sq. Mdne dum scribit, Cilerem oportet 
esse amatoris manum. 86 HaSquidem {Atque idem libri) hirclest dd perdundum mdgis 
quam ad scribundum cita\ Muellerus Nachtr. p. 100 tacite At quidem scripsit. 

hoc quidem Amph. I 1, 216 H6cquidim pro/icto certumst, n6n est arbitrdrium. 
Pseud. V 2, 2 Libere hercle h6cquidim. sid uidi stattim. Epid. III 2, 2 hanc pedum 
dimensionem Fer hanc cAram quieto tlbi licet esse: h6cquidim iam piriit Fleckeisenus 
Jahrb. f. Philol. CI (1870) p. 76 Mohrius de iambico apud Plautum septenario (Lips. 
1873) p. 18 sq. Goetzius in editione merito praetulerunt Geppertianae Fer hdnc curam 
quiet6 tibi licet isse: hocquldem iam piriit. Bacch. V 2, 22 Pr6digium hocquidimst: 
humana n6s uoce aj^pelldnt oues. Epid. III 3, 28 Hanc edepol rem adpardbat. Planum hercle 
h6cquidimst. Mil. I 1, 19 Islnlcquidem edepol nihil est. Nihil hercle h6cquidimst. Most. 
IV 2, 65 EA edepol patrem eius miserum praidicas. Nihil h6cquidimst. Truc. II 2, 14 
Biis merum h6cquidimst. Pudendumst uiro clurinHm pecus. Amph. I 1, 241 Virum utut 
es factilruSf h6cquidem hircle haud reticeb6 tamen. Aul. III 3, 1 fI6cquidem hircle, qu^- 
quo ego (libri ego om.) ibo, micum erit, mecAm feram. Capt. II 2, 107 Hicquidem haud 
molistumstj iam quod c6llus collarl caret. Men. V 5, 28 H6cquidem idepol hail pro in- 
sano uirbum respondlt mihi. Pseud. IV 6, 16 Dabln? Dabuntur. H6cquidem Actumst 
hau male. Truc. II 6^ 54 H6cquidem hircle ingrdtumst donum. cido tu mi istam peru- 
lam\ pro hercle, quod Geppertus et Spengelius ediderunt, hercles habet B, hercle si 
CD; Schoellio Fleckeisenus Jahrb. f. Philol. CIII (1871) p. 814 persuasit, ut cum 
Bothio inuerso ordine si hercle poneret, quod cur ab usu loquendi Plautino discrepet, 
Herm. Vin p. 121 sq. explicaui, cf. comment. I p. 21. Capt. II 2, 86 Tam h6cquidim 
tibi in procliui quam imber est, quand6 pluit. Merc. II 2, 14 Dei melius faxint. Dei 
h6cquidim faciunt. Quid est? Curc. I 3, 26 Nam h6cquidem idepol haiid multo post luce 
luceMt. Tace. In libris BEJ praue hoc quidem traditur Epid. III 3, 12 Fuit c6ndu' 
cibile hoc quidem mea sentintia, ubi cum AcidaUo hoc mea quidem sententia corrigen- 
dum esse comment. I p. 17 coramemoraui; quem uersum cum eo quo in BEJ legitur 
loco ineptum esse Geppertus Brixius Goetzius consentiant, in Ambrosiano autem oraitti 
Studemundus testetur, omnino ex illa fabula eximendum ueri simile est. 

huic quidem Trin. IV 2, 128 ego sum Chai^nides. 129 Nique edepol tu is es 

2 
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tieque hodie is iimquam eris — auro ktiiguidSm ; Hermannas et Mnellerus Plant. Pros. 
p. 51 et Nachtr. p- 95, ne in eria posterior eyllaba esset produeeada, kuic avro qtti- 
dem poBuernnt. 

hanc quidem Asin. 11 2, 5 Hdmguidem quam ndnctus praedam pdriler eum 
illis pMiam. Cnrc- I 2, 17 Goetzins recte sic percuti iussit Canem esse kdmquidem 
magis pdr /uit: sagdx nasum kabet. Amdbo, contra FleckeiseDue Canem isse kanc qui- 
dem magis pdr ftiit, quod etiani propter procelenBmaticuin quidem magis deterins est. 
Mil. IV 2, 15 Tam kaec celocula Hla absente sMigit me ut amem. Hercle hdmquidim 
16 Nil tu a»ias3i3, ubi hercle hanc quidem CD, hanc hercle quidae B. 

hac quidem A&in. III 3, 151 lam dudumst intus. Hdquidhn non uinit. Angi- 
p6rto. MoBt. II 1, 47 Nam intus potate hau tantillo hdquidem causd minus; initio nersus, 
ubi Nn inttts B, sed it et m e corr., Namentus G, Niimentus D, conicisB Tamen tntus 
eeribenduui esse colJatis Stich. V 1, 4 Idem ego nunc facto, qui prouiso Sagarinum, 
Qui nikilo citiiis ueniet tamen hac gratia et Psend. I 2, 27 Numqui minus ea gratia 
tanien omninm opera ego uior. (Cas. prol. 83 Faciit profecto in hdc quidim comoedia 
post Plauti aetiitem eonfectum esse constat.) Ampb. II 2, 104 Fleckeisenus olim epist. 
crit. p. XIX et Jahrb. f. Philol. LXI (1851) p. 50 codicum BDEJ menjoriam ita sernari 
possc putanerat, ut inter de et aliis biaret oratio, V(ra dico. N6n de hac quidem 
hercle ri, de aliis nSacio, id qnod' ipse lam non tuebitnr; nec magis mibi probatur 
qnod Mnellerus I'!aut. Pros. p. 318 dnbitanter protuiit Vira dico. N&n de kac quldem 
hercle ri, nam de ulHs nescto; ueri similins est quod cnm Camerario Fleckeisenus et 
Goetzius Loewinsque ediderunt Vera dico. Ndn quidem hercle de kdc re, de aliis niscio. 

hic quidem Most. IV 2, 24 (933 R) Hiquidem neque cdniiiuartimst sAnitus, item 
ut antehdc ftiit. Rud. I 3, 32 NSc prope usqiiam Mquidhn cAltum agrum c6n8picor. 
Cap. I 1, 20 Et hiquidem kSrcle, nisi qui colapkos pirpeti Potis, .. extra portam Trige- 
ininam ad sacciim ilicet. Psend. III 2, 33 Hoc Mquidem kdmines Idm bretiem uitdm coliint. 
Kud. IV 3, 50 Ndn enim tu hiquidem dccupabts 6mnis quaestus qu6s uoles. Stich. IV 2, 42 
Nam hiquidim geniAm meliorem tiium non facies. Sainus tu. De True. III 2, 24 Strabacem 
hic operi/ir modo, 25 Si rtire ueniat. Hiquidem dpud nos ist Strabax, ubi libri (S quidem 
apud no3 est kic Strabax, cf. comment. I p. 21. Capt. IV 4, 13 infra p. 14 tractabitur. 

kinc quidein Psend, I 5, 89 Quid ntinc agetis? nam himquidem d me «6n 
jiotest Argentum auferri. Sticb. V 4, 6 scptenarii trochaici in BCD snpra modum referti 
Nam kinc quidem hodie poUectura praeter nos iactura dabitur nemini priorem partem 
Nam Mmquidi^in kodie pdlluctura incorruptam ease Dumerorum integritas indicare 
nidetnr; alterius partis e^endationem certam indagare non potui. 
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huc quidem Psend. II 2, 59 Hiiquidefn hircle haud ibis intro, ni quid harpa- 
gdueris, Rud. II 3, 10 Quasi n6n sit intus. Nique pol est neque hiiquidem MIus uinit 
ex fide codicis B; contra D tnrbato ordine neque ullus quidem huc uenit. Truc. II 4, 18 
Benene dmbulatumst? HAquidem hercle ad te bene. Merc. 113^48 Res adhuquidem hSrcle 
in tutost: nam hunc nescire sdt scio. 

hi quidem Epid. 11 2; 9 Ipsi hiquidim mihi ddnt uiam, quo pdcto ab se argen- 
tum aiferam; ex hisce forma conicias etiam hisquidem nsitatnm fnisse. 

hae quidem Bacch. Y 2; 7 Attdnsae haequidem dmbae usque stint. Vt uidintur 
Deridere nos. 

has quidem Gapt. III 5^ 10 Tuiis sum: tu hdsquidim uel praecidi iube. 

his quidem Mil. II 4, 15 Tun mi uidisti? Atque hisquidem hircle oculis. Ca- 
rebis crido ^). 

His • plns qninqnaginta exemplis cnm haequidem hocquidem ceteraeqne praeter 
hiquidem formae ad normam creticornm nocabnlornm nnmeris adhibitae sint; nno qni 
contrarins est septenario trochaico Mil. II 3; 82 ant Plantns legem alibi senerissime 
obsernatam consnlto neglexisse pntandns est ant iu codicnm scriptura Sic (AB; hic 
CD) obsistam, hac quidem pol certo uirba mihi numqtidm dabunt mendnm latere oportet; 
et hoc qnidem eo neri similins est^ qno incredibilins ex tota fabulae descriptione 
nidetnr Bernnm stnpidissimum; qni illa nerba loqnitnr, de plnribns fallendi niis co- 
gitasse, id quod hacquidem uoce'indicaretnr; itaqne Si hic (hoc Ritschelins coniecit) 
obsistam, equidem pol certo uirba mihi numqudm dabunt restitnendnm erit. 

Pro hic quidem scribendnm esse hiquidem eamque nocem anapaestnm nel tri- 
brachyn aeqnare postqnam primnm in commentatione de genetinis pronominnm lati- 
nomm p. 26 significani, Spengelins praef. Trin. p. XIH et Philol. XXXVII (1877) 



1) Quoniam aptiorem locum non habeo, hic adnoto id, quod de hic pronomine ualet, 
etiam ad nunc aduerbium pertinere, cui his uersibus quidem additum est: Amph. II 2, 225 Num- 
quidem praetir nos nemost: dic mihi uerum serio. Mil. II 4, 45 Scin U perisse? Kumquidem dmni 
certost; certa ris est. Poen. V2, 68 Quid ait? Non hercle numquidern quicqudm scio. Truc.IIl, 2 
Tandem sola sum : numquidim meo arbitrdtu Loqudr liberi. Stich. III 2, 18 Locdtast opera num- 
quidim; tam grdtiast. Men. V 5, 33 *Immo Nestor numquidimst de uirbis praeut dudum fuit. 
Mil. III 1, 157 Prdletarid sermone numquidem hospes utere. Pseud. U 2, 16 Quid tu, seruosne is 
an liber? Numquidem etiam siruio. £t numquidem scripturam Mil. II4|45 Ambrosianus et Stich. 
III 2f 18 Paiatini BCD praebent; sed his testimoniis uix demonstratur uerae scripturae uestigia 
in libris Plautinis conseruata essei quia in eis etiam ifvnc qutd et numquidf nunc quam et num- 
quam compluriens inter se permutantur. 

2* 
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p. 447 Seyffertns Zeitscbr. f. d. Gymn. XXXIU (1879) p. 472 et Jahreaber. XXXI 
(1882 11) p. 7'2 Brixius in quartae editionis Captiuornm adnotntione eritica ad u. 823 
(IV 2, 43), niri sermonis numerorumque Plautinorum peritiseinii , adsensn suo grauis- 
liimfi seiitentinm meam comprobarunt ; iam ipsis uersibus Plautinis exscribendis argu- 
meiitn, eiiis afferam. 

Ani[)li. I 1, 261 Hiquidem cirte quaS illic sunt res ghtae memorat memoriter. 
Ciipt. III 4, 124 Hiquidem mi mtmquam Inridebit. C6lapke Cordali6 Corax! Pere, I 

1, 14 SimiHs est Sagaristionis. T6xilus hiquidem viius amiciist; SpeDgeline Ref. p. 187 
ct 365, ne qnintus pes uocabulo dactylico Toxilus efficeretur, T&rihis meus kiquidem 
nmiciis/ tr.insposuit. Poen. III 3, 59 Quin kiquidem tius est. 'Obsecro kercle kortdmini. 
Rud. V3, 47 Tibi operam hiquidem dat: taceto. C6ncede huc len6. Licet, quam codicum 
BU meniiiriani' Fleckeisenus sine insta ut nidetnr cansa in Tibi quidem operam bic 
dut imitnnit. Sticb. IV 2, 45 'Eo quoque ibo. Di inmortales, hiquidem p6l summam in 
cnicem Cenn aut prandio perdud potis, Sticb. V 2, 7 Sed Stickus esf hianidem. Ficisti, 
ere. /acStias. Trin. II 4, 156 Qu/n kiquidem ciipit iflum db se ahalienirier. Trin. IV 

2, 34 Mfiiin gnatitm hiquidem Usbonicum quairit et amiaim meum. Trin, IV 3, 23 
Di inniortales, bdsilica Mquidem fdcinora inceptdt loqui. Trin. IV 3, 48 Mhts eat hiqui- 
dem Sti'isiitius seruos. Nani igo talentum mtituom ... dederam. Ad bnias nersns esemplum 
Fleckeisenus conformanit Psend. I 5, 30 Qais kic liquitur? meus est hiquidem [klc est 
qaidem codd.l siruos Pseudolus, meritoqne ei MuelleVus Plaut. Pros. j). 394 et Lorenzius 
in editioae adsenai sunt. His uersibus cx Bothii emendatione a Ritschelio Brixio 
Valileiui firaprobata addendus cst Men. II 2, 35 Insdnit hiquidem {hic equidem codd.) 
qui J/is/f.v iiinledicit sibi\ minus cnim aptum cst quod Ribbeckius Lat. Partik. p. 41 
]iraetiilit Lisanit equidem, quia in eiusmodi sententiis pronomen abesse non solet. 

Aiiipb. II 2, 28 Meus uir kiquidtmst. Siquere kac tu me. Xdm quid ille huc rettir- 
/l/iir':' Curc. III 27 Supirstitiosiis kiquidemst: uira praedicat. Mil, IV 6, 68 Nauclirus 
hiqniiifinsl. Videiicet arcessit kanc. Ita crido. ilost. II 2, 17 Meus sirtm Mquidemst 
Tniiiii), The6propides. Pevs. II 2, 19 Paegnium hiquidemst. Sdpkoclidincd kaec ist pectt- 
lidris eiii.i. Pers. II 5, 8 Sagarlstio hiquideiiist Ijiic quidein sed BCD). quid agittir, Saga- 
ristio? iit iialitur? Poen. V 3, 4 in libris Falatinis hic est ncrborum ordo Ertis meus 
hli/uideiiist , iiiiarttin olumnariiin pater, in A Hic quidem est meus erus nidetnr fuisse; 
Gcppt-rtus eum Botbio edidit Erus kic quidem mius est, Goetzins Loewiusque Eriis kic 
quidcm nieiisl, qua traieetione non opus esse nuperrime Seyflfertns Berl. Philol, Wocben- 
scbr. 1884 p. 1093 sq. monuit'. Stich. III 2, 11 EpignAmus kiquidemst, qui dstat. ibo 
•ttqiie dilloqiKir. Sticb. IV 1, 38 Qudsi ego nunc suiii. Pirge porro, pracsens kiquidemst 
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dpologus. — In anapaestis Pers. V 2, 12 Saluiio et tu bona liberta, Dorddlus hiquklhnst. 
Quin ifihe adire, cf. Muellerus Plaut. Pros. p. 38 et Spengelius Ref. p. 391. 

Bacch. IV 6, 5 Atque hiquidem opinor Chrysalust. Accissero, Capt. IV 2, 43 
EAgepaS, edictiones aidilicias hiquidem habet, ubi non solum superuacaneas sed maxima 
ex parte etiam uitiosas esse mutationes apparet, quae propter exitum uersus olim 
suspectum temptatae sunt; uelut Eiige: edictidnes aedilicias pol habet hic quidem^ 
Eiigepaej edlctiones aidilicias hlc habet, Eiigepaey habet edlctiones aidilicias hic quidem\ 
et Brixius quidem, cum in secunda tertiaque editione adnotasset 'Der vorn (Hiatus!) 
und hinten {quidem kann unmCglich giinzlich elidiert werden) verdorbene Vers ist 
sicherlich nicht von Plautus', in nouissima editione mihi Spengelioque adsensus de 
integritate uersus suspicionem habere desiit; quod autem Muellerus Plaut. Pros. 
p. 715 sq. hunc uersum ex IV 2, 31 Basilicas edictiones atque imperiosas ha6et con- 
fictum opinatus est, id praeter Spengelium Philol. XXXVII p. 447 Vssingius refellit 
recteque animaduertit hoc uersu omisso proximum Mirumque adeost ni hunc Aetoli 
sibi fecere agoranomum Romanos homines uix intellecturos fuisse. Trin. IV 2, 26 
Fdres pultabo. Ad ndstras aedis hiquidem habit (mendose habeat BCD) rectdm uiam. 

Amph. I 1, 302 Ndm hiquidem dmnem imdginem meam, quae dntehac fueraty 
pdssidet. Pseud. II 4, 46 Di inmortales, n6n Charinus mihi hiquidimst sed Cdpia {mihi 
hic quidem sed copiast A). Trin. IV 2, 9 P6l hiquidim fungino generest: cdpite se 
tofiim tegit. Merc. II 3, 31 in B ponitur Mius patir hiquidimst , quem uideo. ibo, dd- 
loqtiar. quid fit, pater? contra in CD Meus quidem hic pater est, quem uerborum 
ordinem non praestare ceteris exemplis collatis perspicitur. Most. V 1, 15 (J063 R) 
'Erus meils^) hiquidemst. gustare ego eius sermonim uolo. Aul. IV, 9, 18 'Atque hiqui- 
dem Eiiclidst ut opinor. dppido ego interii: palamst res\ alienum a sermone Plautino 
esse At hic quidem, quod Bothius et Wagnenis praeter libros ediderunt, Ballas Gramm. 
Plaut. I (diss. Gryph. 1867) p. 31 et Muellerus Plaut. Pros. p. 439 demonstrarunt, cf. 
etiam SeyflFertus Zeitschr. f. d. Gymn. XXXIII (1879) p. 472. Pseud. IV 1, 37 Heus 
nbi estis uos? Hiquidem dd me ricta habet rectdm uiam. Stich. II 2, 28 Sine suffragio 
29 Pdpuli tamen aedilitdtem hiquidim^) gerit. Age tu ocius. Stich. III 2, 5 Hiquidim 



1) Eosdem ictus habes Mil. II 2, 80 'Erus meus elephanti corio circumtentiist , non suo. 
Mil. III 1, 180 'Eru8 mtm ita magnus moechus mulierumst, ut neminem. Aul. IV 1, 17 Xam erus 
meiis amat filiam huius Euclionis pauperis. Pseud IV 7, 53 'Erus tuus? Ita dico. Miles? Ita 
loquor. Macedonius? Poen. IV2, 79 Nimium lepidum memoras facinus : nam hus meus Agora&tocles, 

2) In eadem septenarii trochaici parte, atque hoc uersu hiquidem^ inhiat collocatmn est 
Stich. IV 2, 25 Kam illic homo tuam heriditdtem inhidt qiiasi esuriens lupus. 
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Gelasimis Psf parmitus, qui venit. — In anapaestis Bacch. V 1, 19 Hiquidim pctier 
Mnesilochist {eat add. Z, om. BCD). Euge sociutn aSrumnae et mei nidli uideo, cf. 
Speiigelius Ref. p. 347. — Trac. II 2, 10 codicnm BCD memoria Nfmis hic qutdem 
tructUentust. Pergin mdte loqui, muliSr, miht? corrigitnr Ambroeiano qni recte exliibet 
iVfffljx quidem hic truculentuat, cf. commeut. I p. 19 eq.; ibid. p. 21 explanatum est, 
cur Capt. II 2, 85 id qnod in libris legitur Priuatam medicf Menarchi. P6l hic quidem 
huius ist cliens meudoBum sit et P6l isquidem huius 4st cliens restitnendnm. 

Lacunosi Bunt libriBDEJ Ampb. V 1,23 tradentes Ibo et cogmscam {coffnosco B) 
ijuisquis est amphitrio hic quidem erus meus, cuiuB uergUB priorem partem dimetrum 
iambicnm esse conaentitur Ibo 4t cognoscam quisquis est\ es altera parie KicBBlingina 
Anal. Plaut. (Greifsw. 1878) p. 9 eiedem numeris effecit Amphitruo hic est quidem 6rus 
meits, ubi uerborum ordinem non eredo Plautinum CBBe; rectius igitur Spengelius est, 
qao careri ncqnit, cum Camerario post hic quidem inaeriiit trocbaeosque descripsit 
'Amphitruo hic quidemst 4rus meus; iambos autem ei probabiliores ducis, ant cum 
Brixio progriimm. Liegn, 1857 p. 6 transponaB uecesse est Amphftruost hiquidetn mius 
eras aut practer est etiam atque intereidiSBc concedas: atque 'Amphitruo hiquidemst 
ints meus uol atque hfquidem Amphitruost irus meus', cf. Aul. IV 9, 17 Quiuam homo 
hic ante aedis nostras eiulans conqtieritur maerens? Atque kiquidem Eucliost, ut opinor, 
Baccb. IV 6, 4 Quis loquitur prope? Atque hiquidem opinor Chrysalust; nam illnm 
uersnm nerba praecednnt Quis hic est senex, qui ante -aedis nostras sic iacet? Numnam 
hujtc percussil luppiter? Credo edepol: nam pro luppiter sepu/tust quasi sit mortuos; 
Ae atque cf. etiam Muellerus Plaut. Pro8. p. 559. — In altero uersn, qui et ipse 
mancuB est, Capt. IV 4, 12 Dicam ut sibi penum aliud ontet, siquidem sese uti uolet: 
13 Nam hic quidem ut adamat, aut iam nihil est aut iam nihil erit non solum de 
metro supplementoquo ambigitur sed etiam sitne hic quidem nominatiuus sing. masc. 
an uduerbium loci; nam Vseingius trocbaicoB hos uersus esse ratns cnm Lindcmanno 
supiileuit Nain h6c, hic quidem ut ad6mat; sed trocbaeos bi Btatnis, eodem iure hic 
quidetn pro aduerbio habes eupplesque Nam hiquidem, <&t hic adomat; atqni cum 
ceteri eius scaenae nersns omneB sint octonarii iambici, neri similius est in duobns 
extremia cosdem numeros seruatos esBe, id qnod Fleckeieenus et Brixius senserunt; 
atque illo cum Gryphinra secutns i» hoc adderet et ut hic quidem poneret, et een- 
tentiae et numeris satisfecit: Nam in h6c, ut hiquidem adamat; contra Brixii scriptura 
Nam in h6c, hic quldem ut adomat propter innsitatam hiquidem pronnntiationem non 
probanda crit; praeter Gryphianam antem aliae quoqne . emendationcB praesto Bunt, 
si hiqtiidem aduerbinm esse ducis, uelnt Nam hiquidem, ut istfc homo ad6mat. 
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PoeB. IV 2, 17 sqq. Geppertus et Goetzius Loewiusque ediderunt 'Omnia edepol 
mira sunt, nisi irus hunc heredim /aciL Nam is quidem ut meditdtur, illi uirba faciet 
mdrtuo. 'Et adire lubet hdminem et autem nlmis eum auscultd lubens-^ in altero uersu 
Nam is qwdem ut meditatur illi Acidalio debetar; ego librorum BCD scripturam Nam 
id quidem illi ut {ut om. CD) meditatur potius ex Nam hic quidem corruptam esse 
existimo similiter atque Mil. II 4, 52 in BCD hic quidem praue pro id quidem traditum 
est, cf. etiam Poen. I 2, 69 infra; nec enim nominatiui is et isquidem a Plauto ad 
significandos eos qui adsunt usurpari solent; cum praeterea facilius seruato uerborum 
ordine illic ut meditatur corrigatur quam cum Acidalio ut meditatur illi transponatur^ 
uersus ille sic reficiend^s erit: Ndm hiquidem illic, Ht meditatur, u^rba faciet m&rtuo. 

Coniecturarum, siue libris interpolatis inlatae^) siue a recentioris aetatis gram- 
maticis profectae sunt, quoniam rationem nullam haberi oportet, restat ut unum uer- 
sum commemorem, qui ex optimorum codicum fide hiquidem mensuram respuat, Poen. 
V 3, 6 Praestrigiator hic quidim Poentis probust (probus est BCD) ; cum uero, ut usitata 
pronuntiatio restituatur; ea mutatio sufficiat, qua sine ulla dubitatione in permultis 
aliis uersibus ad corrigendos numeros utimur, nemo me audaciae aut temeritatis 
incusabit, si est probus pro probus est reponendum esse censeo: Praestrigiator hiqui- 
dem Poinus Sst probus\ Spengelius praef. Trin. p. XIII supplere maluit Praestrigiator 
hiquidem Poenus pSrbonust uel pSrprobust. 

Cum praeter eos quos exscripsi uersus quidem pronominibus demonstratiuis non 
subiectum sit, maximis argnmentis probatnm est non hic quidem haec quidem cet. sed 
hiquidem haequidem Plautum et dixisse et scripsisse, nec omnino olim duas si non 
eiusdem at certe cognatae stirpis similisque significationis particulas ce et quidem 
eidem nomini subiunctas esse. Postea uero, quia plerisque hi(cj pronominis formis 
c(e) tam firrae adhaeserat, ut simplices prorsus abolerentur, ceterae autem uoces uelut 
ego tu, si quidem additur, speciem suam non immutant, ad barum similitndinem' falso 
hic quidem haec quidem scribi et paulatim fortasse etiam dici coeptum est, pariter ac 
multo posterius ex huiusce hisce cet. concluserunt hicce huecce huncce cet. duplicata 
c guttnrali scribendum esse. Id iam Terentii aetate inualuisse ex uersibus eius coni- 



1) In eo numero est Poen. I 2, 69 codicis Parisini scriptura a Gepperto in editionem 
recepta 'Etiamne ut afnes eam, quam numquam tetigeris? nihili hic quidemst, ubi nihil illic qui- 
dem st CD, quidem st (cet. om.) B; quae quam inepta sint, cum pridem praeter Pyladem Bothius 
cognouisset ex eiusque emeudatione nuper etiam Goetzius Loswiusque nihil id quidemst Plauto 
reddidissent, ego Geppertum refellere supersedeo. 



cias, [ti"PP^ ii lail^us leges illae metricae nou miiins saepe neglegantur qnatn obser- 
ueiittir, Nara congruentia quidem cum usn Plautiuo Bunt Enn. II 1, 22 Sid qiih hic 
esl, qui liuc piegit? attat hie quidemst pdrasMs Onatho. Heant. IV 8, 11 Immo haic 
quidSm, quoe apiU me eat, Clitiphinis est Amica. Adelph. V 8, 20 Non, nlsi te exorem. 
Vis etit haic ijuiilem. 'Age prolixe, Micio. Pborm. V 8, 11 Ad/i^c curaui tmum h6c qui- 
dei», lU mihi esstt fides. Adelph. V 3, 17 Non aSquoin dicis. N6n? Natn itetus uerbiim 
h6c quidimst. Adelph. IV 2, 15 N6n hercle hic quid4m durare qulsquam, ai sic /U, potesi. 
rhorm. VI, 27 Qiiid? dHastie is (is om, A) uxor^s habet? Au (ohsecro add. libri) tiMom 
ili6 quidem hane sMam. Phorm. I 2, 84 Illa quidem n6stra erit. locidarem audaciam; 
at eontra diserepaat Adelph. III 4, 23 Vero dmplius: nam hoc quidem /erundum ali- 
qitd modost et Henat. I 1, 35 Sdre hdc uis? Hiic quidem ca^isa quu dixi tibi, eadem- 
qne inconstautia in ceteris quoque pronominibus deprehenditur : desitum est igitnr 
quidem ita pro uoce enclitica faaberi, ut cum praecedente nomine nno accentn com- 
prehenderctur. Itaque non prorsns neges potuisse a Terentio etiam isfaec qutdem 
prtifectnm esse, qaod Bembino et Decurtato proditnr Heaut. III 3, 5 Nam istaic qui- 
dem cintumclia csl [istae qutdem coiitiimeliae Eugraph.), quamquani miiii ceterornm 
codicum et lex. Maii p. 541 scriptura Nam istd quidem c6ntumelia est multo ueri 
wimilior uidetur. De nsu ceterorum poetarum scaenicornm Planto poetcriornm propter 
dnbiam et oratifmiB memoriam et numerornm descriptionem niliit certi explorari potest; 
Naenio :uitem (juomiuua uno qui hnc facit nersu 128 R haequidem pro haec quidem 
reddatur, nihil (ibflfat, sine Uibbectdo adsentiris septenarium iambicum conformanti 
Haequidem lierdv, opinor, praificast: quasi morttium conlmidat sine cum Ritschelio 
Parerg. ]>. 98 ncrbis Haiquidem hircle opinor praeficast exitum uel senarii iambici uel 
se)iteunrii troctiaiii effiei existimas. 



His rite praemissis hoc edicto pronuntiamus fasces academiae 
nostrae perendie ad virum nobilissimum et doctissimum 
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prorectorem suffragiis coliegarum creatum regisque nostri augustissimi po- 
tentissimi clementia confirmatum translatum iri. Is eodem die hora matutina 
XI in aula academica munus suum oratione publica auspicabitur. Quam 
ut audiatis Vestraque frequentia his sollemnibus speciem et dignitatem 
addatis, Vos, collegae coniunclissimi, commilitones humanissimi, amici 
universitatis nostrae omnium ordinum ornatissimi, omni qua par est 
observantia invilamus. 

Erlangae die II mensis Novembris a. MDCCCLXXXIV.. 
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